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១-សូមឲ្យព្ះសហគមន៍យើងរួបរួមគ្នាដោយមានជីវិតត្មួយ 
"សូមឲ្យគ្រួបរួមគ្នាជាអង្គត្មួយ ដូចយើងជាអង្គត្មួយដ្រ  ៉ (យហ ១៧,២២)

    ពីរពាន់ឆ្នាំកន្លងមក ព្ះយ្ស៊ូបានប្ទានដំណឹងអំពីព្ះជាម្ចាស់យាងមកគ្ងរាជ្យ។  យើងក៏បានទទួលព្ះរាជ្យនោះ 

ទុកជាមត៌ក ដ្ល្រតាស់ហៅមនុស្សទាំងអស់ឲ្យស្ុះស្ួលគ្នាឲ្យ រស់នៅជាមួយគ្នាទុកជាបងប្អូន និងឲ្យរស់នៅដោយស្ចក្តី 

សុខសាន្ត។ ព្ះសហគមន៍នៅប្ទ្សកម្ពុជាសម្បូរណ៍ដោយសម្បត្តិវប្បធម៌ និងសង្គមប្ល្កៗ ពីគ្នា។ ព្ះជាម្ចាស់ត្ស់ 

ហៅយើងជាងនៅព្លឯទៀតៗ។ ទោះបីយើងមនជាតិសាសន៍ប្ល្កៗពីគ្នាក្តី ក៏ព្ះអង្គត្ស់ហៅយើងឲ្យរស់នៅជាមួយ 

គ្នាដូចបងប្អូនឲ្យទទួលគ្នាទៅវិញទៅមក ឲ្យបានបទពិសោធន៍ក្នុងរូបកាយយើងអំពីព្ះសហគមន៍ជា ព្ះកាយព្ះគ្ីស្ត 

ឲ្យរួបរួមជាមួយព្ះជាម្ចាស់និងក្នុងអង្គព្ះជាម្ចាស់។ ក្នុងព្ះសហគមន៍មនុស្សម្នាក់ៗសុទ្ធត្មនកន្ល្ងមួយឲ្យស្ថិតនៅ

ហើយក៏ទទួលអ្នកដទ្ទុកជាបងប្អូនប្ុស ស្ីរបស់ខ្លួនដ្លត្ូវស្ឡាញ់យា៉ាងពិតប្កដដ្រ។ ម្នាក់ៗត្ូវធ្វើកិច្ចបញ្ជាក់ 

ស្ចក្តីស្ឡាញ់នោះផង។ ព្ះសហគមន៍មិនម្នរួបរួមគ្នាតាមជាតិសាសន៍ឬតាមវប្បធម៌ទ្ ត្ព្ះសហគមន៍រួបរួមគ្នា 

ក្នុងអង្គព្ះគ្ីស្តវិញ។ ក្នុងបីឆ្នាំន្ស្ចក្តីស្ឡាញ់ខាងមុខន្ះ យើងនឹងត្ូវធ្វើកិច្ចការជាសញ្ញា សម្គាល់យា៉ាងពិតប្កដ

បញ្ជាក់ថា៖ ក្នុងសហគមន៍នីមួយៗយើងរួបរួមគ្នាក្នុងអង្គព្ះគ្ីស្តត្មួយព្ះអង្គ។

អូលីវីយ្ ជ្មីតអីស្ល្៊រ
អភិបាលភូមិភាគភ្នំព្ញ

  
  ២ឆ្នាំនៃធម៌មៃត្តាករុណា                                                                                                              ជីវិត
  
  ២ឆ្នាំនៃធម៌មៃត្តាករុណា                                                                                                              ជីវិត
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Bishop Latter

គោរពជូនបងប្អូនទាំងអស់ជាទីស្ឡាញ់ក្នុងអង្គព្ះគ្ីស្ត

 ក្នុងឱកាសឆ្នាំថ្មីន្ះ ខ្ញុំអធិដ្ឋានសូមព្ះជាម្ចាស់ប្ទានពរដល់បងប្អូន និងក្ុមគ្ួសាររបស់បងប្អូនទាំងអសប់្កប 

ដោយស្ចក្តីសុខសាន្ត និងមនអំណរសប្បាយជានិច្ចដោយមនព្ះគ្ីស្តយ្ស៊ូជាជីវិតរបស់យើង។  ចាប់តាំងពីថ្ង្អាទិត្យ 

ទី១២ ខ្មករា  យើងទាំងអស់គ្នាបានចូលក្នុងឆ្នាំធម៌ម្តា្តាករុណា ដ្លជាឆ្នាំន្ការប្ណី សនោ្តាសរបស់ព្ះជាម្ចាស់សម្ប់ 

ព្ះសហគមន៍នៅប្ទ្សកម្ពុជាក្នុងការចូលរួមជាសាក្សីរបស់ព្ះជាម្ចាស់ដ្លស្ឡាញ់ និងត្ងត្លើកល្ងទោសឲ្យ 

យើងជានិច្ច។ សូមយើងទាំងអស់ចូលរួមអធិដ្ឋានឲ្យគ្នាទៅវិញទៅមកដើម្បីឲ្យយើងទាំងអស់គ្នា ចូលរួមកសាងព្ះ សហគមន៍ 

មួយដ្លស្បតាមព្ះហឬទ័យរបស់ព្ះជាម្ចាស់។

សូមព្ះជម្ចាស់ប្ទានពរដល់អស់បងប្អូនជានិច្ច!
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  ៣ជីវិត                                                                                                              ឆ្នាំនៃធម៌មៃត្តាករុណា

Let our Church be Communion

“That they may be one as we are one ... (Jn 17,22 )
   Two thousand years ago, Jesus proclaimed the Kingdom of God. We are heirs
of the kingdom which calls all humanity to reconcile, to live together in brotherhood
and peace. Our Church in Cambodia is rich in cultural and social diversity. More 
than ever, we are called to live as brothers and sisters, to reconcile our differences, 
and to live in our flesh the experience of the Church as the Body of Christ.  We 
must form a communion with God and in God, where everyone has a place 
and everyone sees the other as a brother or sister to love in truth and action.
The Church is not communitarian, the Church is communion. These years of
Charity will help us to make concrete the sign of our communion in each
of our communities.
 

+Olivier SCHMITTHEAUSLER
Apostolic Vicariate phnom Penh

  
  ៣ជីវិត                                                                                                              ឆ្នាំនៃធម៌មៃត្តាករុណា
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Dear brothers and sisters

       In this New Year greetings season, I pray our almighty God to bless all of you and
your families to stay on peace and joy with Jesus  Christ our Life. Since Sunday 12 
January, we entered in Years of Charity ! It would be a time a grace for our Church
in Phnom Penh to renew our testimony in our God who loves us and forgives
us. Let us pray for each others to build our church through the Will of God.

Blessings,



  
  ៤ឆ្នាំនៃធម៌មៃត្តាករុណា                                                                                                              ជីវិត

មណ្ឌលសកម្មភាពទន្លៃបាសាក់
Pastoral Center of  Tonle Bassac

_____________________________________________________
លោកអូលីវីយៃ៖ ចូរធ្វើជាថ្មដៃលមានជីវិត ដើមៃបីជួយកសាង

ពៃះសហគមន៍យើង_____________________________________________________

ពិធីបើកសម្ពោធព្ះវិហារថ្មីដ្លមនឈ្មោះថាសន្តី 

ត្រ្សាន្ព្ះកុមរយ្ស៊ូ លោកអូលីវីយ្ ជ្មីតអី  

       ស្ល្៊រ ជាអភិបាលព្ះសហគមន៍កាតូលិក ភូមិភាគភ្នំព្ញ 

បានស្នើសុំឲ្យគ្ីស្តបរិស័ទ ធ្វើជាថ្មដ្លមនជីវិត ដើម្បីកសាងព្ះ 

សហគមន៍នៅប្ទ្សកម្ពុជា។

                              លោកបានមនបស្ាសនថ៍ា៖      ពល្ន្ះបងឹឈកូមនព្ះវហិារ 

ថ្មីដ្លនាំឲ្យយើងមនអំណរសប្បាយ និងកម្លាំងដើម្បីកោតសរសើរ 

និងអរព្ះគុណព្ះជាម្ចាស់។ លោកអភិបាលបានបន្តថា៖ តួនាទី 

របស់យើងជាគ្ីស្តបរិស័ទ ដើម្បីធ្វើជាថ្មដ្លមនជីវិតគឺ៖ ១) ជា  

គ្ីស្តបរិស័ទដ្លជួបជុំគ្នាអធិដ្ឋាន កោតសរសើរព្ះជាម្ចាស់ ដោយ 

សតូធ្ម ៌ នងិសតូ្ផ្គាដំើមប្ភីា្ជាបជ់វីតិរបសយ់ើងជាមយួព្ះជាម្ចាស។់ 

២) ប្កាសដំណឹងល្អតៗគ្នា ដូចគ្ីស្តទូតបានច្ញទៅប្កាស 

ដំណឹងល្អដ្រ ហើយម្យ៉ាងទៀត ព្ះវិហារន្ះមនទា្វារច្ើនដ្ល 

ជាសញ្ញាសម្គាល់ថា យើងមិនម្នចូលក្នុងអាគរបិទជិតទ្ត្យើង  

ច្ញទៅប្កាសដំណឹងល្អដល់បងប្អូនឯទៀតៗ។ ៣) បង្ហាញពីចិត្ត 

ម្តា្តាករុណា ចំពោះមនុស្សដ្លសង្គមមិនសូវឲ្យតម្ល្ ដ្លបង្ហាញ

ពីវត្តមនរបស់ព្ះជាម្ចាស់ និងជួយយើងក្នុងការកសាងសង្គមថ្មី។

   ព្ះវិហារថ្មីន្ះត្ូវបានឧបត្ថម្ភដោយសមគម ្រហ្វង់សុីសស្កូ ពី 

សហរដ្ឋអាម្រិក និងវៀតណាម។ ក្នុងកម្មវិធីនោះផងដ្រ លោក 

អភិបាល បានធ្វើអគ្គសញ្ញាលាបថា្ងាសដល់ប្ក្ខជនចំនួន២៤នាក់ 

ផងដ្រ កាលពីថ្ង្ទី២៨ធ្នូ កន្លងទៅន្ះ៕
________________

ដលីស________________

Olivier: Let’s Act As Stone Of 
Life to Build Our Church

   Olivier Schmitthaeusler, Bishop of Phnom Penh, along with 

priests of the Franciscan community from the United States 

and Vietnam and 600 Christians, local and international, 

attended the celebration of the Sacrament of Confirmation

for 24 Christians, three of them from the Toul Krasang 

Church. The administering of the Sacrament took place at 

the inauguration of St. Therese of the Child Jesus church, 

Boeung Chhouk, in Muoy village, Svay Rolum commune, 

Sa’ang district, Kandal province, on December 28th, 2013.

          Mr Kim Long, representing the committee Boeung Chhouk 

church of St. Therese said, “I am very happy that the 24 of the 

faithful were confirmed and that we celebrate the inauguration

of our new church. I feel very heartened to see us all united 

in love. The committee would like to express our thanks 

to the Bishop, to all the donors, to Brother Yong and all our 

communityfor burning their hands and feet to build

the church!”

      On the occasion the Bishop proposed to the community 

to “Act as stone on which to build our church. Now Beung 

Chhouk has a new church building and that gives us joy and 

the strength to praise and thank God. Our Christian role is to 

act as stones, foundations, for prayer, gathering to praise God, 

to pray the rosary together, to deepen our relationship with 

God. Like the Apostles we proclaim the Good News and while 

the church has many doors all are invited to enter, to hear the 

Good News. And we are called to show mercy to social outcasts, 

being God’s agents and helping to build a new society.”

      At the end Bishop Olivier extended his thanks to priests 

to visitors and to all who had any part in building the Church.

រូបថតៈ សុធីរិទ្ធ
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មណ្ឌលសកម្មភាពទន្លៃមៃគង្គ
Pastroal Center of Tonle Mekong

  
  ៥ជីវិត                                                                                                              ឆ្នាំនៃធម៌មៃត្តាករុណា

      វិហារសន្ត អង់ទន់ ដ្លមនទីតំាងស្ថតិនៅភូមិព្ក

ទម្លាប់ឃ ុំព្កដច់ ស្ុកត្ូវបានសម្ភោធន៍ជាផ្លូវ 

 ការណ៍នាថ្ង្ទី២៩ ធ្នូ២០១៣ក្មអធិបតីភាពរបស់លោកអភិ

បាលអូលីវីយ្ ជ្មីតអ៊ីស្ល្រ រួមជាមួយបូជាចារ្យន្សហគមន៍្រហ្វង់ 

សុីស្កូ  ដ្លមកពីសហរដ្ឋអាម្រិក និងវៀតណាម ព្មទាំងគ្ីស្ត 

បរិស័ទជាតិ និងអន្តរជាតិប្មណជា៨០០នាក់។

  បងប្ុស ថាញ់ ដ្លជាគណៈកម្មការទទួលខុសត្ូវក្នុងព្ះ 

សហគមន៍ន្ះបានឲ្យដឹងថា៖ ព្ះសគមន៍កំពង់ចម្លង(ព្កដច់)

បានចាប់ផ្តើមកកើតឡើងក្នុងឆ្នាំ ១៩៩៣ ដោយលោកបូជាចារ្យ ជីម 

នូណាន និងលោកបូជាចារ្យ ទីន    បានទិញដី  និងមនបន្ទប់តូចមួយ 

ដើម្បីអធិដ្ឋាន និងអភិបូជា។ ក៏ប៉ុន្ត្ក្នុងឆ្នាំ១៩៩៩ ព្ះវិហារន្ះ 

មនការជួសជុលដោយសារលិចទឹក។ ត្ប៉ុនា្មោនឆ្នាំមក ន្ះមនការ 

បាក់ដីមត់ទន្ល្យា៉ាងខា្លាំង ទើបមនគំរោងការណ៍រុះរី ព្ះវិហារទៅ

ឆ្ងាយពីមត់ទន្ល្។  ក្នុងឆ្នាំ២០០៤ ក្ុមបងប្ុសឡាសាល រួមជា 

មួយសហគមន៍្រហ្វង់សុីស្កូ បានទិញដីមួយកន្ល្ងសម្ប់ធ្វើវិហារ។ 

ការសាងសង់បាន    ចាប់ផ្តើមឡើងនាឆ្នាំ២០១១ និងទើបត្បញ្ចប់ 

កាលពីថ្ង្ទី ២៨ ធ្នូ ២០១៣ន្ះ ហើយចំណាយថវិការសរុបចំនួន 

២២៣៧៧ ដុលា្លារសហរដ្ឋអាម្រិក ក្មការឧបត្ថម្ភរបស់ព្ះ 

សហគមន៍ ព្មទាំងសហគមន៍្រហ្វង់សុីស្កូ  រួមជាមួយគ្ីស្តបរិស័ទ 

ជាតិ និងអន្តរជាតិផងដ្រ។ 

      លោកអូលីវិយ្ បានមនប្សាសន៍ថា ៖  ន្ះគឺជាឱកាសមួយ 

ដើម្បីអរព្ះគុណព្ះជាម្ចាស់សម្ប់កម្លាំងកាយចិត្ត ដ្លបាន 

ទទួលពីព្ះអង្គ     ជាពិស្សគឺការសម្ភោធន៍ព្ះវិហារថ្មីមួយន្ះ។ 

លោកបន្តទៀតថា៖ យើងមនព្ះវិហារថ្មី គឺជាអំណរសប្បាយ 

សម្ប់ព្ះសហគមន៍ និង ជាប្ភពន្ជីវិតជាគ្ួសារថ្មី ដ្លណ្

នាំឲ្យយើងបង្ហាញដល់បងប្អូនឯទៀតៗ ថាជាក្ុមគ្ួសារត្មួយ 

ពិតម្ន។ ម្យ៉ាងវិញទៀត នាខ្តុលាខាងមុខន្ះសម្ត្ចបា៉ាប ្រហ្វង់ 

សុីស្កូ នឹងអញ្ជើញបងប្អូនគ្ីស្តបរិស័ទទូទាំងពិភពលោក    រិះគិតអំពី 

ជីវិតជាក្ុមគ្ួសារ  ជាលក្ខណៈព្ះសហគមន៍  និងជាគ្ួសារផ្ទាល់ 

ខ្លួន។ លោកអភិបាលបញ្ជាក់ទៀតថា៖ ព្ះជាម្ចាស់ចាប់កំណើតជា 

មនុស្ស ដើម្បីប្មូលមនុស្សគ្ប់ជាតិសាសន៍ឲ្យទៅជាមហាគ្ួសារ

ត្មួយក្នុងនាមព្ះអង្គ។ 

   លោកអ៊ុំ យ៉ុងជាគណៈកម្មការព្ះវិហារសន្ត អង់ទន់ បានឲ្យ 

ដឹងថា ៖  ឥឡូវន្ះ យើងមនព្ះវិហារថ្មីដ្លអាចឲ្យយើងជួបជុំគ្នា

អធិដ្ឋាន និងអភិបូជា រៀងរាល់សបា្តាហ៍។ ពីមុនយើងមនត្បងប្អនូវៀត 

ណាម ត្ឥឡូវមនខ្មរ្ពីរនាក់ដ្លមកទទួលអប់រំជំនឿហើយបច្ចប្ុបន្ន 

មនគី្ស្តបរិស័ទ ប្មណជា ៣០នាក់៕    

_____________________________________________________
ពិធីសម្ភោធន៍ ពៃះវិហារសន្ត អង់ទន់ (កំពង់ចម្លង)_____________________________________________________

________________
ដលីស________________

     The Church of St. Antoine in Prek Tonloap village, Prek 
Dach commune in Leuk Dek district,  was officially inaugurated
on 29th December, 2013. The ceremony was presided by 
Bishop Olivier Schmitthaeusler along with  a Franciscan
priest from the United States and Vietnam as well  
as some 800 international and local Christians.
The Kompong Chamlang Church (Prek Dach) was built in 
1993 by Fr. Chinh Nunan and Fr. Tin who bought the land 
with a small room for prayer and Mass. But in 1999, the 
Church had to be renovated after massive flooding. Some 
years later the area was hit by a mass landslide and so the 
project was moved away from the riverbank. In 2004, the 
La Salle Brothers, along with the Franciscan community 
bought a piece of land to build a proper church building. 
The construction work began in 2011 and was completed 
in December 2013 at a cost  of  US$22,377.00. Here again 
the Fransciscan community along with international and 
local Christians, donated funds to build the church. This 
information on the background of this church was provided 
by Mr. Thanh a member of the church building committee. 
     Bishop Olivier Schmitthaeusler, in his address said that 
this was an occasion to thank God for the Spiritual and 
physical strength  given by Him during the construction and 
opening of this new church. He further added, “We have a 
new church, which is a joy and a source of life in building 
a new family leading us to become members of one family. 
On the other hand, this coming October His Holiness Pope 
Francis will invite Christians all over the world to reflect
on family life within the Church and the world.” He reminded
all present that God was incarnated to unite people 
of all races to be one extended family in His name.
       Mr. Um Yong, a committe member of St. Antoine church 
expressed his joy with these words, “Now we have a new 
church that enables us to gather for prayer and for Eucharistic
celebration on weekends.” He pointed out that before
there were only Vietnamese Catholics but now two Cambodians 
are attending Catechism classes and pretty soon there will
be about 30 Catholics in the community.

Inauguration of Church of St. 
Antoine at Kompong Chamlang
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លពីព្លថ្មីៗន្ះ ក្នុងឱកាសបុណ្យព្ះយ្ស៊ូប្សូត 

មណ្ឌលសកម្មភាពកំពត បានរៀបចំកម្មវិធីច្កម្ហូបអា 

ហារនិងសំភាៈប្ើប្ស់មួយចំនួនដល់ទណ្ឌិត ៣៧០នាក់ នៅពន្ធ 

ធនាគរខ្ត្តកំពត ក្មការដឹកនាំដោយផ្ទាល់ពីសំណាក់លោកបូ 

ជាចារ្យ តាវ៉ូឡា យា៉ាំងលូកា បងស្ី ព្មទាំងបងប្អូនគ្ីស្តបរិស័ទ 

ជាច្ើនរូបផងដ្រ។

   លោក តាវ៉ូឡា យា៉ាំងលូកាបូជាចារ្យទទួលខុសត្ូវនៅមណ្ឌល

សកម្មភាពខ្ត្តកំពត បានបានប្សាសន៍ទៅកាន់ទណ្ឌិតទាំងអស់ 

ថា៖  ៉យើងចុះមកជួបបងប្អូន និងច្កម្ហូបអាហារនិងសភារះផ្ស្ងៗ 

នៅព្លន្ះ គឺដើម្បីចូលរួមអបអរបុណ្យព្ះយ្ស៊ូប្សូតនិង 

បង្ហាញពីស្ចក្តីស្លាញ់ និងការលើកល្ងទោសចំពោះមនុស្ស 

ទូទៅមិនថាអ្នកមន អ្នកក្ ឬអ្នកដ្លបានប្ព្ឹត្តិអំពើបាបនោះ

ទ្បើយ ព្ះជាម្ចាស់ត្ងត្ប្ណីសណ្តោសដើម្បីឲ្យមនុស្សទូទៅក្ 

ប្ចិត្តគំនិត ហើយច្ះរស់នៅក្នុងផ្លូវល្អនៅក្នុងសង្គម  ៉។  

   លោកបូជាចារ្យរូបន្ះបន្តទៀតថា៖ កម្មវិធីច្កអំណយដល់ 

ទណ្ឌិតន្ះ បានចាប់ផ្តើមតាំងពីឆ្នាំ២០០៣ គោលដៅសំខាន់ដំបូង

គឺព្ះសហគមន៍យើងធ្វើបុណ្យព្ះយ្ស៊ូប្សូតជាមួយបងប្អូននៅ

ពន្ធនាគរ សួរសុខទុក្ខនិងច្កស្ចក្តីស្លាញ់ដល់ពួកគត់ តាម 

រយៈវត្តមនជាគ្ីស្តបរិស័ទ។

                 លោកបូជាចារ្យយា៉ាំងលូកា ព្ះសហគមន៍កាតូលិកមនគម្ង 

ចុះសួរសុខទុក្ខពីរដងក្នុងមួយឆ្នាំ និងសហការជាមួយសាសនាផ្ស្ង 

ទៀតផងដ្រ ដើម្បីបង្ហាញអំពីការរួមរស់ជាមួយគ្នា ដោយសន្តិភាព 

ភាតរភាពនៅក្នុងសង្គម ពិស្សគឺមនឱកាសស្វ្ងយល់ពីគ្នាទៅ 

វិញទៅមកផងដ្រ។

   លោក អ្ម បូ ជាប្ធានពន្ធធនាគថ្មីទើបឡើងកាន់តំណ្ង 

ក្យព្លដ្ល ប្ធានពន្ធធនាគចាស់ចូលនិវត្តិទៅបានរៀបរាប់ 

ថា៖ នៅក្នុងពន្ធនាគរខ្ត្តកំពតមនទណ្ឌិតសរុបចំនួន៣៧០នាក់

ក្នុងនោះមនស្្តីចំនួន២៣នាក់។

         លោកប្ធានពន្ធនាគរបានបន្តថា៖ គត់សប្បាយចិត្តនៅព្ល

ឃើញព្ះសហគមន៍កាតូលិក បានយកចិត្តទុកដក់ចំពោះទណ្ឌិត 

ទាំងនោះ ហើយលោកនឹងបើកផ្លូវគ្ប់ព្លវ្លាសំរាប់ការទំនាក់ 

ទំនងជាមួយព្ះសហគមន៍កាតូលិក។ អំណយដ្លទណ្ឌិតម្នាក់ 

ទទួលបាននោះរួមមន មី ទឹកដោះគោ សាប៊ូដុះខ្លួន សាប៊ូកក់ សក់

និងថា្នាំដុសធ្ម្ញ ដ្លបានធ្វើឡើងកាលពីថ្ង្ទី១៧ ខ្វិច្ឆិកាន្ះ 

កន្លងទៅន្ះ៕

________________________
មណ្ឌលសកម្មភាពកំពតចៃក
រំលៃកអំណរសបៃបាយជាមួយ

ទណ្ឌិត៣៧០នាក់________________________

  
  ៦ឆ្នាំនៃធម៌មៃត្តាករុណា                                                                                                              ជីវិត

មណ្ឌលសកម្មភាពកំពត
Pastoral Center of Kompot

________________
ឆក លាំង________________

Kompot Pastoral Center Shares 
Joy with 370 Prisoners

        Recently, during Christmas the pastoral center arranged 
a program for the distribution of food and household goods 
to the 370 inmates in Kompot province under the direct 
leadership of Father Gianl ca TAVOLA, Sisters and other 
Christians. 
     Fr. Gianluca TAVOLA, in charge of the center, said to all 
the prisoners,“We come to your aid  and distriubute food and 
household goods for now,  in order to celebrate Christmas, to 
show love and forgiveness for all people whether the rich, the 
poor or those who have sinned. God  always offers His grace 
so that all people might be converted and live good lives.”
   Father said that the practice of bringing gifts to the 
prisoners began in 2003. “Our intention is that our Church 
holds the Christmas elebration with you in the prison.
We, Christians, visit and share our love with you.” 
    Fr. Gianluca TAVOLA said, “The Catholic Church plans 
visitation twice a year and also cooperates with other 
religions to show their unity, social fraternity and mutual
understanding.”
    Mr Em Bo, prison director who has not long assumed
the position following his predecessor’s retirement said that 
in the Kompot provincial prison there are 370 prisoners, 
some of whom are 23 female. 
      The prison director went on to say that he was happy to 
see the Catholic Church pay attention to the inmates and that 
he will pave the way for good communication with the 
Catholic church. 
     The gifts for the inmates included noodles, milk, soap, 
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មណ្ឌលសកម្មភាពខៃត្តពៃះសីហនុ
Pastoral Center of Sihanuk Ville

  
  ៧ជីវិត                                                                                                              ឆ្នាំនៃធម៌មៃត្តាករុណា

_____________________________________________________
ពិធីជួបជុំសាសនាទាំងបីដើមៃបីសុខដុមរមនានិងសន្តិភាព_____________________________________________________

ទី១៦ ខ្ធ្នូ ឆ្នាំ២០១៣ ព្ះសហគមន៍កាតូលិកកំពង់ 
សោម បានរៀបចំកម្មវិធីសំណ្ះសំណាលអន្តរសាសនា      

      និងច្កអំណយដល់ទណ្ឌិតចំនួន ៤៧០ នាក់ ដ្ល 
មនតំណាង ពុទ្ធសាសនា ឥសា្លាមសាសនា គ្ីស្តសាសនានិងលោក 
កង ឌីណាត ជាប្ធានមន្ទីរធម្មការ និងសាសនាខ្ត្តកំពង់សោម។
                            លោក  អ៊នុ សនុ ជាបជូាចារយ្កាតលូកិ ទទលួខសុត្វូ ព្ះសហគមន ៍
កាតូលិក តំបន់កំពង់សោម និងជាអ្នកសម្បសម្ួលកម្មវិធីបាន 
រៀបរាប់អំពីកំណើតរបស់អង្គការអន្តរសាសនា និងគោលដៅដ្ល 
អង្គការន្ះបានបង្កើតឡើង ដើម្បីអោយគ្ប់សាសនាច្ះរួបរួមគ្នា  
ជួយដល់សង្គមជាតិ និងរួមរស់ជាមួយគ្នាប្កបដោយ ភាពសុខ 
ដុមរមនា។
          បនា្ទាប់មក ព្ះត្ជគុណ គង់ បុ៊នឈឿន តំណាងព្ះពុទ្ធសាសនា   
មនថ្រដិការថា ៖        សាសនានីមួយៗ    ត្ូវច្ះគោរពរាប់អានគ្នា និង  

ស្លាញ់គ្នា ទៅវិញទៅមក ដើម្បីបង្ៀនមនុស្ស  នៅក្នុងសង្គម  
ជាតិ អោយគ្ស្លាញ់គ្នា ច្ះប្តិបតិ្តតាមសាសនារបស់ខ្លួន 
ដើម្បីអោយសង្គមយើងរស់នៅប្កបដោយអហិង្សា និងស្ចក្តី 
សុខគ្ប់គ្នា។   
  ចំណ្ក លោក កង ឌីណាត ដ្លជាប្ធានមន្ទីរសាសនា 
ខ្ត្តកំពង់សោម មនប្សាសន៍ថា ៖ លោកមនអារម្មណ៍រីករាយ  
ណាស់ ដោយសារលោកបានឃើញបងប្អូនគ្ប់សាសនាច្ះ រួបរួម 
គ្នា និងសហការគ្នា   ជួយដល់សង្គមជាតិប្បន្ះ ខ្ញុំក៏សូមបងប្អូន
បន្តសកម្មភាពន្ះទៀត ដើម្បីអោយសង្គមជាតិប្កបដោយសុខ 
សន្តិភាព និងភាតរភាព។
  លោក អភិបាល អូលីវីយ្ អភិបាលព្ះសហគមន៍កាតូលិក 
ភូមិភាគភ្នំព្ញ បានមនប្សាសន៍ថា៖ ហ្តុអី្វបានជាសង្គមយើង 
មនអសន្តិសុខ មិនច្ះយោគយល់គ្នា ភាពក្ីក្ អយុត្តិធម៌សង្គម 
គឺដោយសារយើងមិនច្ះស្លាញ់គ្នាទៅវិញទៅមក ។
   លោកបានមនប្សាសន៍ថា៖ សូមឲ្យយើងដ្លជាអ្នកណ្នាំ 
ក្នុងសាសនានីមួយៗ រួមគ្នាបង្កើតពិភពលោកថ្មី គឺសង្គមមួយដ្ល 
គ្មោនអយុត្តិធម៌សង្គម ចូលរួមប្ឆំងអំពើពុករលួយ និងកាត់បន្ថយ 
អំពើហិង្សា។ សង្គមមួយ ដ្លច្ះគោរពគ្នាទៅវិញទៅមក ច្ះគោរព  

សិទ្ធិមនុស្ស និង  ច្ះជួយដល់ជនក្ីក្។ ដូច្ន្ះយើងអាចកសាង 
ប្ទ្សកម្ពុជា ឲ្យរស់ក្នុងសុខសន្តិភាព គ្មោនអយុត្តិធម៌ និងរស់ 
ប្កបដោយភាពសុខ ដុមរមនា។
      ន្ះលើទី២ដ្ល ព្ះសហគមន៍កាតូលិក ក្ុងព្ះសីហនុផ្តួច

ផ្តើមឲ្យមនកម្មវិធីន្ះក្នុងឱកាសបុណ្យព្ះយ្ស៊ូប្សូត៕________________

ល្ង ហុង________________
Three Religious groups meet in 
dialogue for  Peace and Harmony
            On December 16, 2013, the Kompong Som Catholic Church 
arranged a meeting among three major religious groups for a 
dialogue to promote and foster peace, harmony. The three
groups represented the Buddhists, the Mulslims and 
the Catholics. The gathering were presided by bishop Olivier 
of Phnom Penh diocese and Mr. Kang Dinat, president of the 
department of Cult and religion of Kompong Som province.
   Fr. Un Son, parish priest of the Catholic Church in 
Kompong Som who was the programme coordinator 
gave a speech of welcome to all guest on behalf of the 
Catholic Church and inter-religious council. He described
the birth of inter-religious organizaions and the goal set 
by these organisations, which was meant for all religions
enabling them to unite and help in nation building
for all to live in peace and harmony. 
   Buddhist monk Kung Bunchhoeun representing the 
Buddhists, in his speech said this was the first time for 
him to particpate in such as dialogue and that he was very glad 
and was  touched to see each religious groups unite with love 
for one another.   
        He went each religion must have mutual respect and love 
for each other and to teach people about nation building and  
to practice their religious beliefs with respect for others 
in order for the society to live in a non-violent atmosphere 
in peace and harmony.
      Mr. Kang Dinat, president of the department of cult and 
religion in Kompong Som province said that “I am very glad 
to see people of all relgions unite and cooperate to assist in 
nation building. I also would like all to continue this mission 
in order to build a nation that lives in peace and fraternity.” 
        Bishop Olivier Schmitthaeusler said that because of the 
lack of dialogue with each other, the society experiences 
insecurity without mutual understanding, poverty, injustice, 
because people don’t love one another. He added that the 
guides in each religion should join hands to form a new world 
and a society where there is justice, a nation free of corruption, 
a society with mutual respect, which will uplift human rights.
 This was the second time that the Catholic Church in Sihanouk 
Ville initiated such a programme during the Christmas season.
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សហគមន៍កាតូលិកសន្ត ី ម៉ារីញញឹម ច្កអំណយ 

ដល់ចាស់ជរា ចំនួន៥៦ នាក់និង គ្ួសារក្ីក្អត់ 

     មនដីធ្វើស្ចំនួន៤៥ គ្ួសារមកពីឃំុចំនួន៥គឺ៖ ឃុំត្ពាំង 

គ្ញូង ឃុំគូស ឃុំសំរោង ឃុំត្ំកក់ និង ឃុំញ្ងញ៉ង ក្នុងស្ុក 

ត្ំកក់ខ្ត្តតាក្វ ក្ម អធិបតីភាព របស់ លោកអូលីវីយ្ 

ជាអភិបាលព្ះសហគមន៍ភូមិភាគ ភ្នំព្ញ។

   លោកអភិបាលអូលីវីយ្មនប្សាសន៍ថា ៖ ចាស់ៗដ្លនៅទី 

ន្ះបានមនបទពិសោធន៍ជាង៨០ឆ្នាំហើយ ហ្តុដូចន្ះសូម 

ជួយអប់រំក្ម្ងៗ ឲ្យច្ះតស៊ូ ដើម្បីទទួលជោគជ័យក្នុងឆកជីវិត  

របស់ពួកគ្។ លោកក៏បានសំណូមពរដល់កុមរ និងយុវជនទាំង  

ឡាយ សូមឲ្យច្ះសា្តាប់ និងគោរពចាស់ទុំ ព្ះពួកគត់គឺជាទ្ព្យ 

សម្បត្តិរបស់ប្ទ្សកម្ពុជា និងក្ម្ងៗជំនាន់ក្យ។ ជាចុងក្យ 

លោកអភិបាល ជូនពរដល់ចាស់ជរា និងបងប្អូនក្ីក្ រួមទាំង 

យុវជនស្ម័គចិត្ត និងបុគ្គលិកទាំងអស់ ឲ្យមនក្តីសង្ឃឹម និងអំណរ  

សប្បាយក្នងុជីវិត  ដោយភាពរីករាយ ជាមួយបុណ្យព្ះយ្សូ៊ប្សូត ។

   លោកយាយ ស៊ន អាយុ៨៤ឆ្នាំ មកពីភូមិត្ពាំងថ្ម បានមន 

ប្សាសន៍ថា៖ លោកឪពុកត្ងត្មនសណា្តោនចិត្តល្អ ច្ះជួយ  

ទុក្ខធុរៈអ្នកក្ីក្រដូចជាខ្ញុំជាដើម។ ន្ះថាលើកទី៤ហើយដ្លខ្ញុំ  

បានទទួលអំណយ និងសូមជូនពរឲ្យបងប្អូនទាំងអស់ បានស្ចក្តី  

សុខគ្ប់រូប។

        អំណយទាំងនោះត្ូវបានច្កជូនប្ជាជនកាលពីថ្ង្ទី២៦ ធ្នូ 

មនដូចជា៖ អង្ករ គ្ឿងឧបភោគបរិភោគ និងសម្ភោរប្ើប្ស់  

មួយចំនួន ក្នុងបរិវ្ណន្វិទ្យល័យសន្ត ្រហ្វង់ស្វ័រ ស្ថិតនៅភូមិ ចំការ 

ទៀង ឃុំគូស ស្ុកត្ំកក់ ខ្ត្តតាក្វ ៕ 

                                                                          
  
  ៨ឆ្នាំនៃធម៌មៃត្តាករុណា                                                                                                              ជីវិត

មណ្ឌលសកម្មភាពតកៃវ
Pastoral Center of  Takeo_____________________________________________________
        ពៃះសហគមន៍ផ្តល់អំណោយជូនចាស់ជរា និងអ្នកកៃីកៃ_____________________________________________________

Church Offers 
Gifts to Elderly 

and Poor
St. Mary of Smiles Church made 
donations to the 56 elderly people and 
45 poor families without farmland
from five communes: Trapaing 
Kranhoung, Kous, Samrong, Tramkak
and NhaengNhong communes in 
Tramkak district, Takeo province. 
Bishop Olivier, Apostolic Vicar of 
PhnoPenh, presided at this gathering.
The bishop said, “Each of the elderly  
here has more than 80 years of 

experience, so please help instruct children to work for sucess
in their lives.”  He also asked children and youth to listen to 
the elderly and to respect them because they are a precious 
resource for Cambodia and for future generations. 
    At the end, Bishop wished the elderly and the poor, the 
volunteer youth and all staff to have hope and joy in their 
lives by being happy at Christmas.  “It is  kind of Father  to
always help poor people like me. This is the fourth time 
that I received gifts. May all of you be peaceful!” said 
Grandmother Sorn 88, from Trapaing Thmor village. Those 
December 26 gifts included: flowers, unmilled rice,  staple
food and some other necessities. The gathering took place 
on the campus of St. Francis Assisi High School in ChamkarTeang 
village, Kous commune, Tramkak district, Takeo province.

________________
ដលីស________________ រូប
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មណ្ឌលសកម្មភាពតកៃវ
Pastoral Center of Takeo

  
  ៩ជីវិត                                                                                                              ឆ្នាំនៃធម៌មៃត្តាករុណា

     សហគមន៍កាតូលិក មណ្ឌលសកម្មភាពខ្ត្តតាក្វ

  ន្ភូមិភាគ ភ្នំព្ញបានរៀបចំពិធី ជួបជុំសួរសុខទុក្ខ   

                        និងច្កអំណយលើកទី១ ក្នងុឳកាសបុណ្យព្ះយ្សូ៊ ប្សូត 
ដល់ទណ្ឌិតចំនួន ២៦៩នាក់ ក្នុងនោះនារីចំនួន៨នាក់ នៅក្នងុពន្ធនា 
គរខ្ត្តតាក្វដោយមន ការអញ្ជើញ  ចូលរួមពីគ្ប់តំណាងសាសនា
ធំៗទាំងបី គឺពុទ្ធសាសនា ឥសា្លាមសាសនា និងគ្ីស្តសាសនាទាំង
ពីរនិកាយ។ ពិធីន្ះប្ព្ឹត្ត ទៅកាលពីថ្ង្ទី១៧ ខ្ធ្នូកន្លងទៅ 
នៅក្មអធិបតីភាពរបស់លោក អូលីវីយ្ អភិបាលព្ះសហគមន៍
ភូមិភាគភ្នំព្ញ និងលោក គំ ដំផ្ង អនុប្ធានមន្ទីធម្មការ 
និងសាសនា ខ្ត្តតាក្វ។
     លោក ឃួត ខាន់ឌី អនុប្ធានពន្ធនាគរខ្ត្តតាក្វ បានមនមតិ 
សា្វាគមន៍ និងអរគុណដល់ប្តិភូទាំងអស់ដ្លបានឆ្លៀតឱកាស
យកព្លវ្លាមកសួរសុខទុក្ខ និងច្កអំណយដល់ទណ្ឌិតទាំង 
អស់ និងប្រព្ធពិធីប្ះព្ំដល់គ្តាមរបៀបសាសនារៀងខ្លួនៗ
ផង។
     លោក គំ ដំផ្ង មនប្សាសន៍ក្នងុនាមមន្ទរីធម្មការ និងសាសនា 
ខ្ត្តយា៉ាងដូច្ន្ះថា លោកមនស្ចក្តីត្កអរណាស់ ដ្លព្ះ 
សហគមន៍កាតូលិក បានរៀបចំកម្មវិធីន្ះឡើង និងសូមកោតសរ 
សើរនូវគំនិតផ្តួចផ្តើមន្ះ។ លោកបន្តថា  មន្ទីធម្មការ និងសាសនា 
ខ្ត្តមិនធា្លាប់បានរៀបចំកម្មវិធីន្ះ ជាមួយបង ប្អូនទណ្ឌិតនោះទ្ ។ 
នៅក្នុងពន្ធនាគរ លោកក៏មនប្សាសន៍ទៅកាន់បងប្អូន ទណ្ឌិត 
ទាំង អស់ដ្រថា សូមយកចិត្តទុកដក់ សាសនានាំឲ្យយើងមន 
ស្ចក្តីសុខ គឺស្ចក្តីសុខផ្លូវកាយ និងស្ចក្តីសុខផ្លូវចិត្ត។
  លោកប្ធាន ម៉ាត់យ៉្ត មនប្សាសន៍លើកទឹកចិត្តទណ្ឌិតថា 
ចូរចាំថា យើងជាបងប្អូននឹងគ្នា យើងមនឪពុកដើម ម្តាយដើម 
ត្មួយ គឺអាដំ និង អ្វ៉ា។ តាមប្សាសន៍របស់លោក អ៊ួច រដ្ឋា  
គ្ូគង្វាលគណៈប្ូត្ស្តង់ ៖  " យើងជាបងប្អូននឹងគ្នា" ដោយយើង 
ជាបងប្អូន យើងស្ឡាញ់បងប្អូនទាំងអស់ និងសូមព្ះ ប្ទានពរ 
ដល់បង្អូនផងដ្រ។ " ជាការពិត យើងជាបងប្អូននឹងគ្នាជីវិតយើង 
មនតម្ល្ គឺមនតម្ល្ខ្ពស់ណាស់" ន្ះបើតាមប្សាសន៍របស់ លោក 
អភិបាល អូលីវីយ្ ដ្លបញ្ជាក់បន្ថ្មទៅកាន់ទណ្ឌិតទាំងអស់។
លោកបន្តថា សូមយកចិត្តទុកដក់ និងខិតខំក្ប្ខ្លួន។ គិតផ្ទាល់ 
ខ្លួនថា  "ខ្ញុំមនសមត្ថភាព ធ្វើជាមនុស្សថ្មី"  គឺកសាង ជីវិតថ្មី។ ព្ល 
ច្ញក្មនសមត្ថភាព ជួយមិត្តភក្តិឲ្យលះបង់ដើរផ្លូវខុស ឲ្យច្ះ 
ស្ឡាញ់គ្នា ច្ះកសាងគ្ួសារថ្មី។ សូមយើងភា្ញាក់សា្មោរតី កសាង 
ជីវិតថ្មី ដើម្បីយើងអាចរស់ក្នុងភាពសុខដុមរមនា។ លោកអភិបាល 
បន្តថាយើងមនមទនភាពណាស់ ដ្លបានរួមគ្នាបង្ហាញស្ចក្តី 
ស្ឡាញ់ និងធម៌ម្តា្តាករុណាដល់បងប្អូន។ ក្នុងគ្ីស្តសាសនា  

ព្លន្ះ ជាព្លយើងទទួល ស្ចក្តីសង្ឃឹម និងអំណរសប្បាយ៕

_____________________________________________________
លោកអូលីវីយៃ៖ "សូមភា្ញាក់សា្មារតី កសាងជីវិតថ្មី"_____________________________________________________

________________
លី  សុវណា្ណា________________

Bishop Olivier:  “Let’s wake up! 
Let’s build a new life!”

   At Christmas the Catholic Church’s pastoral centre in 

Takeo province organized a visit and gifts for 269 provincial 

prison inmates, 8 of whom were female. The religious 

representatives who attended, included Buddhists, Moslems 

and Christians.  Bishop Olivier and Mr Kaom Dampeng, deputy 

director of the Department of Cult and Religions in Takeo 

province presided. This ceremony took place on December 17.  

            Mr Khuot Khandina, deputy director of the prison in Takeo 

welcomed the visitors and  expressed his thanks to all for making

the occasion, for their time and for the gifts for all inmates 

            Mr Kaom Dampeng, speaking on behalf of the Department 

of Cult and Religion said that he was delighted that the 

Church had arranged the programme.  He went on to say 

that the department of cult and religion doesn’t get involved 

with the prisoners but he urged all the inmates, “to stay 

focused: religion leads to peace, physical and spiritual.”

       Imam Matyet encouraged the inmates saying, “Remember

that we are brothers with each other; we have an original 

father, an original mother, Adam and Eve.” While Mr Ouch 

Rotha, a protestant pastor added, “We are brethren, we are 

your brothers and we love all of you.  May God bless you.” 

      Bishop Olivier stressed to all the inmates, “True, we are 

all brothers, and our lives have  values,  high values. Please 

stay focused and try hard to reform your ways. Say to yourself,

I have the capacity to serve as a new human being, to 

begin and build a new life. When leaving the centre,

you can if you want to help your friends by renouncing the 

wrong path, by loving one another, by building a new family. 

Let’s wake up and start building a new life so that we can 

all live in harmony.” The bishop finished by saying “For 

Christians this is a time of hope and joy and we are proud 

to be among you sharing our love, as your brothers.”
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សកម្មភាពរួម
Vicariate _______________________________________________________________

ពៃះសហគមន៍ភូមិភាគភ្នំពៃញបៃកាស  ឆ្នាំនៃមៃត្តាករុណារយៈពៃលបីឆ្នាំជាប់គ្នា_______________________________________________________________
សហគមន៍ ភូមិភាគភ្នំព្ញប្កាស ឆ្នាំន្ម្តា្តា

ករុណារយៈ ព្លបីឆ្នាំជាប់គ្នា ២០១៤-២០១៦  

            ត្ូវបានប្កាស ជាឱឡារឹកសម្ប់ ព្ះសហគមន៍កាតូលិក 

ភូមិភាគភ្នំព្ញ ក្មអធិបតីភាពដ៏ខ្ពង់ខ្ពស់ របស់លោកអូលីវីយ្  

ជ្មីតអុីស្ល្រ អភិបាលព្ះសហគមន៍កាតូលិកភូមិភាគភ្នំព្ញនិង 

មនការចូលរួមជាកិត្តយិសពីសំណាក់ លោកអភិបាលព្ះសហគមន៍ 

កាតូលិក ភូមិភាគបាត់ដំបង និងលោកអភិបាលព្ះសហគមន៍កាតូ 

លិកភូមិភាគកំពង់ចាម គី្ស្តបរិស័ទប្មណចំនួនជា១៤០០នាក់ ។   

              កម្មវិធីន្ះ  បានប្រព្ធឡើង កាលពីថ្ង្ទី១២ ខ្មករា ឆ្នាំ២០១៤ 

ថ្មីៗន្ះ ក្នុងបរិវ្ណដីថ្មី របស់មណ្ឌលសកម្មភាពភូមិភាគ ភ្នំព្ញ 

ដ្លមនទីតាំង ស្ថិតនៅភូមិច្សសង្កាត់ភ្នំព្ញថ្មី។

   ក្នុងធម្មទ្សនា លោក អូលិវីយ្បានពន្យល់ និងណ្នាំដល់ 

  គ្ីស្តបិស័ទ និងបុព្វជិត បុព្វជីតាទាំងអស់ ឲ្យយកចិត្តទុកដក់អំពី 

ការបង្ហាញស្ចក្តីម្តា្តាករុណា តាមអត្ថបទព្ះគម្ពីរនិយាយអំពី 

សាសន៍សាម៉ារី ដោយលើកយកសំនួរ "តើនរណាជាបងប្អូនខ្ញុំ "?  មក 

រិះគិត។ លោកបានមនប្សាសន៍ថា ៖ បទពិសោធន៍ ដ្លសង្គម 

យើងជួបប្ទះសព្វថ្ង្ន្ះ នាំឲ្យយើងខា្លាចនិងដើរតាមផ្លូវរបស់ យើង 

ផ្ទាល់ខ្លួន។ ត្ចំពោះព្ះសហគមន៍វិញ គឺចង់ណ្នាំបងប្អូន 

ទាំងអស់គ្នា ដ្លបានរួមគ្នារិះគិតអំពីឆ្នាំន្ជំនឿរយៈព្លមួយឆ្នាំ 

កន្លងមក ធ្វើយា៉ាងឲ្យណាដើម្បីបង្ហាញពីសា្នាដ្ដ្លច្ញពីជំនឿគឺ 

បង្ហាញពីចិត្តម្តា្តាករុណាចំពោះអ្នកឯទៀត។ លោកអភិបាលក៏បាន 

ជំរុញបងប្អូននៅក្នុងព្ះសហគមន៍ ឲ្យយកចិត្តទុកដក់គឺព្ះ 

សហគមន៍រួបរួមគ្នាមនជិវិត ត្មួយព្ះសហគមន៍ កើតជាសាច់ 

ឈាមចាក់ឫស ក្នុងប្ទ្សកម្ពុជាព្ះសហគមន៍ប្ត្ជា្ញាចិត្តបម្ើ 

Apostolic Vicariate of Phnom 
Penh announces “Year of Char-
ity” for three consecutive years

     

     The Year of Charity lasting three consecutive years from 

2014 to 2016 was solemnly announced for the Apostolic 

Vicariate of Phnom Penh. The special ceremony presided over 

by Bishop Olivier Schmitthaeusler in the presence of Kompong

Cham, Battombong diocesan Bishops of the Catholic Church 

and some 1,400 invited Christians as well. This ceremony 

was held on January 12, 2014 at the Dey Thmey, Pastoral 

Centre of Phnom Penh diocese,  Chres village, Phnom Penh 

Thmey district. In his homily, Bishop Oliver, the bishop of 

Phnom Penh called on Christians as well as members of the 

Congregation present to pay great attention to this event by 

showing charity according to the Scripture passage where 

a Samaritan asks Jesus this question “who is  my brethren?

” The bishop went on to say that, “an experience that 

our society goes through today, leads us to be fearful 

and to mind our own business.” The Church guides 

all who have reflected together on the Year of Faith 

one year ago to somehow demonstrate the work

resulting from faith and charity towards others. The Bishop 

also urged the faithful of the Church to be united with her as 

one because it had taken root in Cambodia and is committed to 

serve society to the best of her ability and continue to spread 

the Good News and live a prayerful life. The year 2014, is a time 



_______________________________________________________________
ពៃះសហគមន៍ភូមិភាគភ្នំពៃញបៃកាស  ឆ្នាំនៃមៃត្តាករុណារយៈពៃលបីឆ្នាំជាប់គ្នា_______________________________________________________________

សកម្មភាពរួម
Vicariate

  
១១ជីវិត                                                                                                              ឆ្នាំនៃធម៌មៃត្តាករុណា

សង្គមឲ្យអស់ពីសម្ថភាព  និងសូម ឲ្យព្ះសហគមន៍ប្កាសដំណឹង 

ល្អនងិអធដិ្ឋាន។ នៅឆ្នា២ំ០១៤ ន្ះ ព្ះសហគមន ៍ បានសមច្ថា៖ 

ជាព្លវ្លា ដើម្បី អរព្ះគណុព្ះជាម្ចាសន់ិងវយតម្ល្ រាល់កចិ្ចការ 

ទាំងឡាយដ្លព្ះសហគមន៍បានធ្វើកន្លងមក។  

   លោកគ្ូ កុល ជាង  ប្ធានក្ុមប្ឹក្សាន្មណ្ឌលសកម្មភាព 

តាកវ្ បានឲយ្ដងឹថា៖ ការបើកឆ្នានំម្ត្ា្តាករណុាន្ះ ពតិជាល្អ ហើយ 

លោកក៏បានឃើញ  បងប្អូនទាំងអស់ មនអំណរសប្បាយក្នុងកម្មវិធី 

នោះ ព្មទាំងបើកចិត្តគំនិតដើម្បីបម្ើបងប្អូនឯទៀត។ លោកបន្ត 

ទៀតថា៖ រីឯខ្ញុំផ្ទាល់ត្ងត្គិត និងទទួលនូវអ្វីដ្លលោកអភិបាល 

បានច្ករំល្ក ហើយរិះគិតជាមួយគ្នា ដើម្បីបម្ើព្ះសហគមន៍ 

និងខិតខំផ្សព្វផ្សាយ ដំណឹងល្អដល់បងប្អនូឯទៀតឲ្យអស់ពីសម្ថភាព។

  ចំណ្កលោកដួង សាវង្ស ជាអ្នកទទួលខុសត្ូវន្មណ្ឌល 

អប់រំជំនឿ ន្ព្ះសហគមន៍កាតូលិកបានមនប្សាសន៍ថា៖ លោក 

ពតិជាឯកភាពទាងំស្ងុ       នវូអ្វដីល្លោកអភបិាល  លើកឡើង        ហើយ

លោកមនគំរោងការ បង្កើតសៀវភៅសម្ប់អប់រំជំនឿបន្ថ្មពីរ 

ក្បាលទៀត និងចុះទៅណ្នាំតាមបណា្តោខ្ត្តឲ្យគ្ីស្តបរិស័ទបាន 

យល់ព្មទាំងអាចប្កាស ដំណឹងល្អអំពីព្ះជាម្ចាស់ បានទូលំទូ 

លាយជាងមុន។ ប្សិនបើ  ពួកគត់យល់គត់អាចដឹងនិងហា៊ាន 

ប្កាសអំពីស្ចក្តស្ីឡាញ់ និងធម៌ម្តា្តាករុណារបស់ព្ះជាម្ចាស់។

  ចំពោះកញ្ញា ប៊្ទី បានឲ្យដឹងអំពីគោលដៅសម្ប់រិះគិត អំពី 

ឆ្នាំន្ម្តា្តាករុណាថា៖ យើងត្ូវត្បន្តសកម្មភាពមើលថ្អ្នកជំងឺ 

ព្ះឆ្នាំន្ធម៌ម្តា្តាករុណាន្ះ គឺពាក់ព័ន្ធទៅនឹងសកម្មភាពរបស់ 

យើង។ ដូចន្ះយើងត្ូវត្បន្តទៅមុខទៀត៕ 

for the local church to thank God and reflect on the Pastoral

initiatives undertaken and to evaluate these efforts that 

has been carried out.   “The opening of the year of charity

 is very good and all are joyful as it will open the hearts and 

minds of the faithful,” said Mr Kol Cheang, Council chairman

for Takeo pastoral center. “For me, I always think and accept

what Bishop has shared and make a joint reflection for 

the good of the Church as all can try hard  to bring the

good news to others, ” he went on to say.

      Mr Duong Savon, the person in charge of the Catholic 

Church’s catechetical center said, “What Bishop Olivier said in 

his homily at the ceremony is something I agree with completely

as he also has plans to produce two more catechist books to 

be sent to the provinces to enable Christians to understand 

the faith and spread God’s Good News to a wider audience. 

If they understand the Good News well, they will be able to 

be bold enough to spread God’s love and mercy.” “We have

to continue helping the sick, taking care of them because

the year of faith is also to engage in such activities for us to 

move forward,” said a member of Quebec lay missionary

group who is also the coordinator of health committee,

when Mrs Betty spoke of the goal for the year of faith. “The 

year of faith encourages us to be faithfully active like Jesus

when He revealed His Father’s love and mercy to all people.

And this ceremony helps us contemplate on our activities

and to show something to all by living our daily lives 

lovingly and with mercy even if it is a small effort. ” said Mr 

San Saroeun. 

រូបថតៈ CSC



  
១២ឆ្នាំនៃធម៌មៃត្តាករុណា                                                                                                              ជីវិត

សកម្មភាពរួម
Vicariate_____________________________________________________

លោកអូលីវីយៃ៖ ពៃះសហគមន៍ផ្តល់ឱកាសឲៃយយើងកៃបៃជារៀង
រាល់ឆ្នាំអស់មួយជីវិត______________________________________________________

ស្សិតន្មណ្ឌលនិស្សិតព្ះសហគមន៍កាតូលិក រួមជាមួយ 

មណ្ឌលសន្តីកា្លារា៉ា ទាំងអស់បានទទួលការអប់រំអំពីរដូវរង់ចាំ 

ន្សាសនាកាតូលិក ពីលោកអភិបាលអូលីវីយ្ ជាអភិបាលព្ះ 

សហគមនក៍ាតលូកិភមូភិាគភ្នពំញ្ នារាត្ថី្ងទ្១ី១ ធ្ន២ូ០១៣ កន្លង 

ទៅន្ះ ក្នុងបរិវ្ណន្មណ្ឌលនិស្សិត ដ្លមនទីតាំងស្ថិតនៅ 

សង្កាត់បឹងត្ប្ករាជធានីភ្នំព្ញ។

      បនា្ទាប់ពីអភិបូជា លោកអភិបាល អូលីវីយ្ មនប្សាសន៍ថា 

៖ រដូវរង់ចាំគឺ " ក្ប្ចិត្តគំនិត " ហើយលោកបានផ្តល់នូវអនុសាស

ន៍បីចំនុចនៅក្នុងសិកា្ខាសាលានោះថា៖ ១) ដើម្បីក្ប្ចិត្តគំនិតៈ 

ធម្មតា ក្នុងជីវិតរបស់យើងផ្ទាល់គឺពូក្វយតម្ល្អ្នកដទ្ ត្យើង 

ត្ូវចូលទៅខាងក្នុងខ្លួនយើង ហើយយល់ថា ខ្លួនយើងគឺជា

មនសុស្ដចូម្ត្ច ទាំងអារម្មណ៍ ទាំងប្ះដូង និងចិត្តគនំិតរបស់យើង។ 

តើគួធ្វើដូចម្ត្ច ដើម្បីច្ញពីចិត្តចង្អៀតចង្អល់ និងធ្វើឲ្យអ្នកដទ្ 

សប្បាយចិត្ត ហើយណ្នាំពួកគ្ទទួលជីវិតថ្មី? ២) របៀបដ្ល

យើងក្ប្ចិត្តគំនិត៖ ត្ូវដូររបៀបទំនាក់ទំនងជាមួយព្ះជា 

ម្ចាស់ ដោយយល់ថាព្ះជាម្ចាស់ទន្ទឹមរង់ចាំត្ស់ហៅ និងដើរជា 

មួយយើងគ្ប់ព្លវ្លា។ សូមកុំគិតថាព្ះជាម្ចាស់ជាកម្មសិទ្ធ 

របស់យើងនៅព្លដ្លយើងជួបបញ្ហាប៉ុណ្ណាះទ្ ត្ព្ះជាម្ចាស់

នៅជាមួយយើងគ្ប់ព្លវ្លាទាំងព្លមនអំណរ និងបញ្ហា។ 

៣) សា្គាល់ខ្លួនឯងៈ ត្ូវការព្លវ្លាក្នុងការសា្គាល់ខ្លួនឯងឲ្យបាន

ច្បាស់ថាមនសម្ថភាពធ្វើអ្វីបានខ្លះ ដើម្បីទទួលសា្គាល់អត្តសញ្ញាណ

ផ្ទាល់របស់យើងពិតប្កដ។ ដូចន្ះត្ូវការរៀនអំពីខ្លួនយើងផ្ទាល់ 

ជាពិស្សអត្តសញ្ញាណរបស់យើង ជាគ្ីស្តបរិស័ទកាតូលិកខ្ម្រ 

ដើម្បីទទួលខុសត្ូវច្បាស់លាស់ និងធ្វើជាសា្ពោនដើម្បីទំនាក់ទំនង

ជាមួយសាសន៍ដទ្ ឲ្យគ្សា្គាល់ថាយើងជាខ្ម្រ និងធ្វើយា៉ាងណា 

ដើម្បីឲ្យជំនឿយើងរុឹងម៉ាំ និងជាសាវ័ករបស់ព្ះយ្ស៊ូ។

    លោកអភិបាលបញ្ជាក់ទៀតថា៖ រាល់ឆ្នាំមន ៤០ថ្ង្ ន្រដូវរង់ 

ចាំ ដូចន្ះព្ះសហគម៍ផ្តល់ឱកាសឲ្យយើងក្ប្ជារៀងរាល់ឆ្នាំ 

អស់មួយជីវិត។

                      កញ្ញាលី ស្៊ី ជាអ្នកទទួលខុសត្ូវនិស្សិត ន្មណ្ឌលសន្តកា្លារា៉ានិង

ជាអ្នកជួយសម្បសម្ួលក្នុងសិកា្ខាសាលាន្ះ បានមនយោបល់ 

ថា ៖  កម្មវិធីន្ះពិតជាល្អសម្ប់និស្សិត ហើយក៏ជាសញ្ញាមួយ 

បង្ហាញថាលោកអភិបាលបានយកចិត្តទុកដក់ចំពោះពួកគត់ និង 

បង្ហាញពីតួនាទីន្ការណ្នាំអំពីសាសនាកាតូលិកផងដ្រ៕
________________

ដលីស________________

Bishop Olivier: Advent, an 
Opportunity to Repent and 

Prepare
      At a gathering of catholic students from the Church and St 

Clara students centres on December 11, 2013, Bishop Olivier 

spoke about the place and meaning of Advent in our lives.

     Bishop Olivier offered three points for reflection about

Advent, time of repentance and preparation: 1- Often we are 

quick to pass judgement on others, but to reflect deeply on 

ourselves is to find we too are limited and sinful. Our view 

of others must include our wish to help them and ourselves 

to be happy and open to new life; 2- God is with us, in pain and 

problems, in joy and good times. We pray, asking how to find 

and do God’s will, believing that God walks with us always; 

3- We make time to reflect on how to know ourselves better, 

how to be a bridge for relationships, with others, with other 

religions. We pray to recognize that we are Cambodian 

and we are Christian wanting to strengthen our faith as 

disciples of Jesus. 

   Bishop Olivier reminded us, “Everyear there are 40 

days of Advent.  Every year therefore the Church offers 

opportunities to reflect on and change our lives.”

          Mrs Ly Sri, person in charge of  students of St. Clara centre 

and coordintor of the seminar said that, “This programme

isvery good for the students and a very good example of the 

Bishop caring for the catholic people with his instruction 

and guidance.”
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សកម្មភាពរួម
Vicariate

  
 ១៣ជីវិត                                                                                                              ឆ្នាំនៃធម៌មៃត្តាករុណា

ហគមន៍សន្ត អ្ជីឌីអូប្ចាំប្ទ្សកម្ពុជា បានរៀបចំពិធី 

ជប់លៀង ដើម្បីអបអរសាទរក្នុងរដូវបុណ្យណូអ្ល 

សម្ប់កុមរក្ីក្ចំនួន៥០០នាក់ ដ្លមនទីតាំងស្ថិតនៅបឹង 

ទំពុន មនជ័យ រាជធានីភ្នំព្ញកាលពីថ្ង្ ទី២៩ខ្ធ្នូ កន្លងទៅ 

ន្ះ។

   លោក ជិន សាង ជាប្ធានសហគមន៍ សន្ត អ្ជីឌីអូ មនប្ 

សាសន៍៖ គោលបំណងន្ការរៀបចំកម្មវិធីន្ះឡើងគឺដើម្បីជាការ 

ផ្តល់ឱកាសដល់កុមរក្ីក្បង្កើតមិត្តភាពជាមួយគ្នា តាមរយៈការ 

ចូលរួមសកម្មភាពល្ងល្ប្ងជាមួយគ្នា ទទួលអាហាររួមគ្នា និងរួប 

រួមគ្នាដើម្បីអធិដ្ឋានទៅព្ះជាម្ចាស់ ជាពិស្សដើម្បីជាការបង្ហាញ

ស្ចក្តីស្លាញ់ចំពោះពួកគ្រាល់គ្នា។

      លោកបានបន្តទៅទៀតថា៖ ន្ះជាលើកទី៥ ហើយដ្ល សម

គមសន្ត អ្ជីឌីអូដ្លមនទីតាំងនៅព្ះវិហារព្ះកុមរយ្ស៊ូបឹងទំ

ពុនប្រព្ធកម្មវិធីន្ះឡើងសម្ប់កុមរក្ីក្។

           កុមរា ពៅថាវ៉ាត់ អាយុ៦ឆ្នាំ ដ្លបានចូលរួមកម្មវិធីន្ះផងដ្រ 

បានបង្ហាញថា៖ ខ្ញុំមនអារម្មណ៍សប្បាយរីករាយណាស់ដ្លខ្ញុំមន 

ឱកាសចូលរួមជាមួយកុមរឯទៀតៗដូចឆ្នាំមុនៗ។ ថ្ង្ន្ះខ្ញុំបាន 

ចូលរួមសកម្មភាពធ្វើអនាម័យ ល្ងល្ប្ង និងទទួលទានអាហាររួម 

គ្នា ក្ពីន្ះខ្ញុំឃើញមនបងៗជាច្ើនបង្កើតសកម្មភាពផ្ស្ងៗ 

ដើម្បីឲ្យយើងសប្បាយចិត្ត។

                សហគមន៍ សន្ត អ្ជីឌីអូបានចាប់ផ្តើមមននៅប្ទ្សកម្ពុជាតាំង 

ពីឆ្នាំ២០០៧ដ្លសមជិក៥នាក់។ បច្ចុប្បន្នសហគមន៍ ន្ះមន 

សមជិក ប្មណជា២០នាក់ ហើយមនគោលបំណងរួមគ្នា  

ដើម្បីជួយអ្នកក្ី តាមរយៈការចុះសួរសុខទុក្ខ និងការអធិដ្ឋានទូល

អង្វរទៅព្ះជាម្ចាស់ ដើម្បីជួយអ្នកក្ីក្ទាំងអស់នោះ ឲ្យមនជីវិត 

ល្អប្សើរឡើង៕

__________________________________________________
សហគមន៍ សន្ត អៃជីឌីអូ ចៃកអាហារដល់កុមារកៃីកៃ__________________________________________________

________________
សុខឃីម________________

 

   The association of St. Egidio in Cambodia hosted a 

Christmas party for 500 poor children located in Boeung 

Tumpon, Meanchey district, Phnom Penh on 29 December.

    Mr Chin Sang, a head of the association of St. Egidio, 

said: “ the aim of  this programme was to give children an 

opportunity to establish friendship with one another by 

engaging in activities like games, having meals together 

and gathering to offer prayer to God, especially to show 

love for others.” He went on to say that this was the fifth 

time that the association of the Child Jesus Parish in 

Boeung Tumpon hosted this function for poor children.

          One of the children Pov Thavat, 6, who attended this party 

expressed gladness by saying, “I do have feelings of joy to have 

the opportunity to engage with other children as I did last year. 

Today I engaged in activities like hygiene, games and having 

meals together, which the older people created for our joy.”

       The association of St. Egidio was established in Cambodia

in 2007 and started of with five members.  At present, 

there are some 20 members and the overall aim of the 

association is to help the poor by visiting them and praying 

together asking for God’s help for the poor have a better life.

St. Egidio Association hosts 
party for poor Children

រូបថតៈ ជិន សាង



  
 ១៤ឆ្នាំនៃធម៌មៃត្តាករុណា                                                                                                              ជីវិត

នុស្សប្មណជាង ៥០០ នាក់បាន ចូលរួមមើល ការ 
ប្កួតខ្ល្ងឯក ដ្លបានរៀបចំឡើងដោយ ព្ះសហគមន៍ 

កាតូលិកសន្តីម៉ារីញញឹម មនប្ក្ខជន ប្កួតចំនួន៩៥នាក់ 
មកពីភូមិនានាក្នុងស្ុកត្ំកក់ ខ្ត្តតាក្វ និងមកពី ខ្តត្តកំពត។
   កម្មវិធីប្កួតខ្ល្ងន្ះមនតាំងពីឆ្នាំ ២០១០។  លោក មគ 
ស៊ន ប្ធានគណៈកម្មការទទួលខុសត្ូវកម្មវិធីន្ះបានឲ្យដឹងថា៖   
កម្មវិធីរៀបចំឡើងដើម្បី អបអរសាទរបុណ្យព្ះយ្ស៊ូប្សូត្ និង  
ច្ករំល្កនូវអំណរសប្បាយ ស្ចក្តីស្ឡាញ់ សាមគ្គីភាព មិត្តភាព 
និងភាពជាបងប្អូនបង្កើត ដ្លមនទំនាក់ទំនងល្អក្នុងនាមយើង  
ម្នាក់ៗ ជាមហាគ្ួសារត្មួយ តាមជំនឿរបស់ព្ះសហគមន៍ 
កាតូលិក។
       លោកគំ ដំផ្ង អនុប្ធានមន្ទីរធម្មការនិងសាសនា ខ្ត្តតាក្វ 
បានឲ្យដឹងថា៖ លោកមនអំណរសប្បាយយា៉ាងក្ល្ង ដ្ល 
បានចូលរួម ក្នុងកម្មវធីន្ះ ព្ះកម្មវិធីន្ះមិនត្ឹមត្អាចរក្សា
មរតក វប្បធម៌ខ្ម្រយើងប៉ុណ្ណាះទ្ ត្អ្វីដ្លសំខាន់ជាងន្ះគឺ 
យើងកពំងុតរ្ួមគ្នា បង្កើតទនំាកទ់នំងដល៏្អនៅក្នងុសង្គមយើង ដោយ 
គ្មោនការរីសអើងរវងគ្នានិងគ្នា ទោះបីយើងមនសាសនា ឬជាតិ 
សាសន៍ផ្ស្ងៗពីគ្នា។
    លោកអភិបាល អូលីវីយ្ ជ្មីតអីស្ល៊ែរមនប្សាសន៍ថា លោក   
មនអំណរសប្បាយ ប្កបដោយមទនភាពបំផុត នៅព្លដ្ល
បានឃើញបងប្អូនជាច្ើនកុះករមកពីគ្ប់ទិសទី គ្ប់មជ្ឈដ្ឋាន 
ក្នុង សង្គមរបស់យើង ដ្លមនទឹកមុខព្ញដោយសា្នាមញញឹម 
និង អំណរសប្បាយរួមជាមួយគ្នា។ លោកបានបញ្ជាក់បន្ថ្មថា៖ 
ទិដ្ឋភាពដ៏ល្អ និងប្កបដោយអត្ថន័យន្ះ គឺមនន័យថា យើងកំពុង 
ត្ចូលរួមបង្កើតសង្គមថ្មីមួយ ដ្លមនជីវិតយា៉ាងបរិបូរណ៍។
 កម្មវិធីប្កួតខ្ល្ងន្ះបានរៀបចំឡើងកាលពីថ្ង្ទី២៦ ខ្ធ្នូ  
ឆ្នាំ ២០១៣ កន្លងទៅន្ះ ។ ប្ក្ខជនប្កួតដ្លទទួលជ័យលាភី  
ល្ខមួយទទួលបានថវិកា ២០០,០០០រៀល ល្ខពីរ បានទទួល  
ថវិកា ១៧០,០០០រៀល ល្ខបីបានទទួលថវិកា ១៤០,០០០រៀល 
ល្ខបួនបានទទួលថវិកា ១២០,០០០រៀល ល្ខប្ំបាន  
ទទួលថវិកា ១០០,០០០រៀល ចំណ្កកីឡាករដ្លមិនបានទទួល
ជ័យលាភី បានទទួលថវិកា លើកទឹកចិត្តក្នុងកីឡាករម្នាក់ ចំនួន 
៣០,០០០រៀលផងដ្រ៕

Kite Flying Competition To 
Strengthen Friendship

   Some 500 people entered a kite flying competition 
organised by St Mary of Smiles Church. A total of 95 
competitors from villages in Tramp Kork district, Takeo 
province and from Kompot province took part in this
competition 
     Mr Meak Sorn, the organising Committe Chairman said 
that the kite flying contest dates back to 2010  and was 
carried out as part of the Christmas celebration to foster the 
sharing of joy, love, solidarity, frienship and brethrenhood. 
        Mr Koam Dampheng, vice president of the department of 
cult and religion expressed his joy at attending this program, 
because the program can not only maintain the 
cultural heritage, but also something more important which 
is to establish good relationships in the society without
discrimination against each other.  He added that “though
we have different religions and races, I am proud to 
see so many brethren coming from all corners and 
places in our society with smiles of joy on their faces.” 
      Bishop Olivier Schmitthaeusler commented that a good
 and meaningful aspect of this event is forming of a new society
of abundant lives. The kite flying contest was held on  26th 
December, 2013.  The winners who won the number one 
trophy obtained 200,000 Riels, number two 170,000 Riels, 
number three 140,000 Riels, number four 120,000 Riels 
and number five 100,000 Riels. However, others who didn’t 

________________
យុន សំអាត________________

បៃកួតខ្លៃងឯក ដើមៃបីរឹតចំណងមិត្តភាព

សកម្មភាពរួម
Vicariate

រូប
ថ

ត
ៈ ស

ំអា
ត

រូប
ថ

ត
ៈ ក

ុល
 ធា

ន



  
 ១៥ជីវិត                                                                                                              ឆ្នាំនៃធម៌មៃត្តាករុណា

មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំពៃញខាងជើង
Pastoral Center of  North Phnom Penh 

សហគមន៏កាតូលិក សន្តយ៉ូស្បផ្សារតូចបាន 

ប្រព្ធពិធីបុណ្យព្ះយ្ស៊ូប្សូត្ កាលពីថ្ង្ទី 

         ២៤ខ្ធ្នូរកន្លង ទៅន្ះយា៉ាងសប្បាយរីករាយក្នុងរាត្ីនោះ។

ដោយមនអ្នកចូល រួមក្នុងកម្មរវិធីដ្លគ្ឹស្តបរិស័ទទាំងជាតិនិង 

អន្តរជាតិយា៉ាងច្ើនកុះករក្មអធិបតីភាព របស់លោកបូជាចារ្យ

ប្៊ុយណូ ដ្លជាបូជាចារ្យទទួលខុសត្ូវនៅព្ះសហគមន៍ផ្សារ 

តូចផ្ទាល់។

        កម្មវិធីទាំងមូល គឺមនការចាប់ផ្តើមដោយការសម្ត្ងយីក្ររឿង 

កំណើតព្ះយ្សូ៊ ដោយកុ្មយុវជនយុវនារីផ្សារតូច។ ព្ះសហគមន៍ 

ផ្សារតូច បានការសំដ្ងរឿងយីក្រន្ះ រយៈព្លពីរឆ្នាំកន្លងមក

ដោយចាប់ផ្តើម តាំងពីឆ្នាំ២០១២ រហូតដល់ ២០១៣ន្ះ គឺចង់ឆ្លុះ 

បញ្ចាំងអំពីសិល្បះប្ព្ណីរបស់ខ្ម្រ អមដោយលក្ខណៈទន់ភ្លន់

សម្ល្ងក្អួនក្អៅ ពិរោះ និងជាពិស្ស គឺចូលរួមថ្រក្សា ព្មទាំង 

ចូលរួមលើកកំពស់វប្បធម៌ខ្ម្រផងដ្រ។

       មុនព្លចាប់ផ្តើមពីធីអភិបូជារ្យ លោកបូជាចារ្យ ប៊្ុយណូក៏បាន 

មនប្សាសន៍សា្វាគមន៍ ដល់គ្ីស្តបរិស័ទទាំងអស់ផងដ្លថា "នៅ 

ក្នុងរាត្ីន្ះ! ដូចយើងបានទទួលព្ះយ្ស៊ូដ្លប្សូត្ពីព្ះនាង 

ព្ហ្មចារនីម៉ារី! ហើយយើងអបអរសារទរ ទទួលព្ះយ្ស៊ូ មិនម្ន  

ត្២០០០ឆ្នាំមុនទ្ ត្នៅព្លន្ះក៏យើងទទួលព្ះយ្ស៊ូគ្ីស្ត  

ដ្រ។ លោកបានបន្តរទៀតថា យើងជាគ្ីស្តបរិស័ទយើងមនអំណរ 

សប្បាយ ច្កជំនឿរបស់យើង លើព្ះយ្ស៊ូគ្ីស្ត"។

   ក្នុងព្លអធិប្បាយព្ះគម្ពី លោកបូជាចារ្យ ប៊្ុយណូ ក៏បាន 

ពន្យល់ និងរំលឹកគ្ឹស្តបរិស័ទផងដ្លថា "ព្ះយ្ស៊ូបានយាងមក 

តាមរយៈសញ្ញាតូចៗដ្លយើងមិនសូវចាប់អារម្មរណ៍  ដូចជាទី   

ងងឹតក្នុងក្លសត្វ ពន្លឺផ្កាយរឺអ្នកគង្វាលសត្វហ្តុន្ះ ព្ះយ្ស៊ូ  

យាងមកចាប់កំណើតជាមនុស្ស ក្នុងសភាពជាអ្នកក្ីក្។ ហ្តុន្ះ 

ក្នុងនាមយើងជាគ្ីស្តបរិស័ទ យើងគួរចាប់អារម្មណ៍ និងសញ្ញាតូចៗ 

របស់ព្ះអង្គដ្លនៅជំវិញខ្លួនយើង។

   ចំណ្កបងប្ុស ស្ សាត ជានិស្សិត ទ្វវិទ្យល័យកម្ពុជា 

បានអោយដឹងផងដ្រ ថានៅក្នុង "រាត្ីបុណ្យព្ះយ្ស៊ូប្សូត្  

ន្ះលោក ក៏ដូចជាគ្ីស្តបរិស័ទផ្ស្ងៗទៀត ពិតណាស់ គឺមន  

អំណរសប្បាយ ក្នុងការទទួលព្ះគ្ីស្ត ដ្លទ្ង់យាងមកដើម្បី 

សង្ះជីវិតយើងនៅក្នុងលោកន្ះ ទាំងអ្នកដ្លកំពុងទៅរកព្ះ 

អង្គ និងអ្នកដ្លកំពុងស្វ្ងរកព្ះអង្គផងដ្រ"។

ពិធីបុណៃយណូអៃលនៅពៃះសហគមន៍ផៃសារតូច

________________
ស្ី ម៉ាច________________

Celebration of Noel at Phsar 
Toich Church

  Phsar Toich’s St.Joseph’s Church joyfully celebrated

Christmas on the night of December 24. There were  

many participants, national and international. Fr Bruno 

COSME, the pastor of St Joseph’s, presided over the event. 

          The programme began with Yike performance of the 

birth of Jesus by the youth of Phsar Toich. The Church 

has played the Yike over the past 2 years, a reflection of 

Cambodian traditonal arts accompanying soft, beautiful

singing: a particular contribution to the preservation 

and the promotion of traditional Cambodian culture. 

    Before mass Father Bruno welcomed all the Christians

declaring that “On this night we receive Jesus, born 

of Mary. We celebrate receiving Jesus for the year of 

2000 and again, now, this night. We Christians rejoice

in our faith in Jesus Christ, in the child Jesus.”

     Father Bruno reminded us that “Jesus has come to us in 

unlikely ways: darkness, a stable, shepherds, the light of the

stars. Jesus has come to us incarnated in poverty. We  

Christians should pay attention  to these small signs of His

 presence around us.”

     Brother Se Sat, a seminarian at the major seminary in 

Cambodia said, “In the night of Jesus’ birth, we and all 

other Christians alike express our joy in receiving Christ 

who has come to give meaning to our lives, to both 

those of us coming to Him and those of us finding Him.”
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 ១៦ឆ្នាំនៃធម៌មៃត្តាករុណា                                                                                                              ជីវិត

ធម្មទៃសនា
Homily

បងប្អូនជាទីស្ឡាញ់ !

                   ថ្ង្ន្ះយើងជួបជុំគ្នាយា៉ាងកុះករដើម្បីលាលោកឪពុកដ្នីស ដ្លទទួលមរណភាពនៅថ្ង្ទី១៩ ខ្ធ្នូ ឆ្នាំ២០១៣ កន្លងទៅ។ ខ្ញុំសូម

សា្វាគមន៍លោកអភិបាល លោកឪពុក បងប្ុសបងស្ី ក្ុមសាសនទូតក្ប៊ិក និងបងប្អូនទាំងអស់គ្នា។ ព្លន្ះយើងជួបជុំគ្នានៅជុំវិញ 

លោកឪពុកដ្នីស ដ្លជាបងនិងជាមិត្តសម្លាញ់របស់យើង ដើម្បីបង្ហាញពីការព្ួយចិត្ត បង្ហាញពីស្ចក្តីស្ឡាញ់របស់យើង និងបង្ហាញ 

អំពីរបៀបដ្លយើងចង់ថ្ល្ងអំណរគុណគត់ និងក៏ដើម្បីបង្ហាញអំពីស្ចក្តីសង្ឃឹមរបស់យើងជាគ្ីស្តបរិស័ទដើរតាមព្ះយ្ស៊ូដ្លមន 

ព្ះជន្មរសឡ់ើងវញិ។ យើងមិនចងជ់ឿទ ្នៅពល្ទទលួ ដណំងឹថាលោកឪពកុដន្សីទទលួមរណភាព។ ម៉ាង ១២ យប ់  ខ្ញុបំានទៅដលម់ន្ទរី 

ព្ទ្យកាល់ម៉្ត ដើម្បីទទួលសព ព្លនោះពិតម្នលោកឪពុកដ្នីសបានទទួលមរណភាពហើយ។ ន្ះជាស្ចក្តីពិតដ្លយើងត្ូវត្យំ 

និងអធិដ្ឋាន ការព្ួយចិត្តរបស់យើងធំធ្ងណាស់។ នៅព្លន្ះ មនសំណួរជាច្ើនដ្លកំពុងបុកគ្នានៅក្នុងចិត្តរបស់យើង។ តើមូល 

ហត្អុ្វ?ី របៀបណា?...យើង មនិច្ះឆ្លើយយា៉ាងត្មឹត្វូទ ្តណ្ន្ាឲំយ្យើងនកឹឃើញថា ដណំើរជវីតិរបសយ់ើងកខ៏ស្ាយដរ្។  លោកឪពកុ 

ដ្នីស បានទទួលជីវិតពីឪពុកម្តាយ ជីវិតនោះបានរីកចម្ើននៅក្នុងក្ុមគ្ួសារផ្ទាល់របស់គត់ ថ្ង្ន្ះយើងអធិដ្ឋានរួមជាមួយម្តាយនិងបង 

ប្អូនរបស់គត់ រួមជាមួយឪពុករបស់គត់ដ្លបានឡើងសា្ថានបរមសុខហើយ។ ជីវិតរបស់លោកឪពុកដ្នីស បានរីកចម្ើនថ្មទៀតនៅ 

ព្លគត់ទទួលការអប់រំនៅក្នុងក្ុមសាសនាទូតក្ប៊ិក គឺជាជីវិតដ្លគត់បានបូជាសម្ប់ព្ះសហគមន៍នៅប្ទ្សកម្ពុជា។  យើងក៏នឹក 

ដល់បងប្អូនទាំងឡាយដ្លបានរួមដំណើរជាមួយគត់នៅកំពត ក្ុងព្ះសីហនុ កោះកុង និងគ្ប់ព្ះវិហារដ្លស្ថិតនៅក្នុងមណ្ឌលសកម្ម 

ភាពព្ះសីហនុ។ ព្ះជាម្ចាស់បានប្ទានជីវិតឲ្យលោកដ្នីស ពិស្សនៅថ្ង្ដ្លគត់ទទួលព្ះវិញ្ញាណដ៏វិសុទ្ធ នៅថ្ង្ដ្លគត់ទទួល 

ពិធីជ្មុជទឹក នៅថ្ង្ដ្លគត់ទទួលអគ្គសញ្ញាជាបូជាចារ្យ ឥឡូវជីវិតនោះបានត្ឡប់ទៅព្ះជាម្ចាស់ដើម្បីទទួល ភាពអស់កាលជានិច្ចវិញ។ 

សន្តីត្រ្សាបានសរស្រថា៖ ជីវិតនាងខ្ញុំខ្លីណាស់ គ្ន់ត្មួយស្បក់ មួយប៉ប្ិចភ្ន្ក ប៉ុណ្ណាះ ជីវិតនាងខ្ញុំគ្ន់ត្មួយថ្ង្ដ្លខ្ញុំចាប់ទុក 

មិនបាន ដ្លច្ះត្កន្លងផុតទៅ។  បពិត្ព្ះបិតា ! ព្ះអង្គជ្ប ហើយថានៅលើផ្នដីន្ះ នាងខ្ញុំមនត្ថ្ង្ន្ះប៉ុណ្ណាះដើម្បីស្ឡាញ់ 

ព្ះអង្គ។ ថ្ង្ន្ះ យើងក៏ចង់បង្ហាញស្ចក្តីស្ឡាញ់របស់យើង និងយើងក៏ចង់ថ្ល្ងអំណរគុណដល់លោកឪពុកដ្នីសដ្រ។ 

បងប្អូនជាទីស្ឡាញ់ !

          ថ្ង្ន្ះមនបងប្អូនជាច្ើននាក់បានអញ្ជើញមកពីព្ះសហគមន៍នានានៅក្នុងប្ទ្សកម្ពុជាយើង ដើម្បីច្កស្ចក្តីស្ឡាញ់ដ្ល 

យើងមនចំពោះលោកឪពុកដ្នីស។ វត្តមនរបស់បងប្អូនថ្ង្ន្ះ ជាសញ្ញាសម្គាល់ថា លោកឪពុក ដ្នីស ពូក្បង្កើតទំនាក់ទំនងនិងពូក្ 

បង្ហាញអំពីស្ចក្តីស្ឡាញ់របស់គត់ចំពោះបងប្អូន។ គត់មនរបៀបសើចខា្លាំងៗ របៀបដ្លគត់ថើប ហាក់ដូចជានៅជាប់ក្នុងជីវិតក្នុងចិត្ត 

របស់យើង។ គ្ប់ព្លដ្លខ្ញុំទៅក្ុងព្ះសីហនុ ខ្ញុំត្ងនិយាយប្ប់លោកដ្នីសថា៖ លោកឪពុកចូលចិត្តនៅគ្ប់ទីកន្ល្ងក្នុងព្លត្

មួយសា្វាគមន៍ផងញញឹមផង រៀបចំកន្ល្ងផង...។ លោកឪពុកដ្នីស ធ្វើការន្ះផង ធ្វើការនោះផង គត់អធិដ្ឋានផង... គត់នៅគ្ប់ទីកន្ល្ង 

_____________________________________________________
អធិបៃបាយពៃះគម្ពីរដំណឹងល្អ

ក្នុងពិធីបូជាសពលោកឪពុក ការីយៃ ដៃនីស ២៧ ១២ ២០១៣_____________________________________________________
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 ១៧ជីវិត                                                                                                              ឆ្នាំនៃធម៌មៃត្តាករុណា

ក្នុងព្លវ្លាត្មួយ។ គ្ប់ព្លលោកត្ងត្ឆ្លើយថា៖ ខ្ញុំធ្វើខ្ញុំឯកភាព ខ្ញុំត្ៀមជានិច្ច... ដើម្បីបម្ើគឺបម្ើព្ះជាម្ចាស់ បម្ើព្ះ

សហគមន៍ បម្ើយើងទាំងអស់គ្នា...។ ខ្ញុំនឹកឃើញថា ប្សិនបើយើងចង់ដក់ពាក្យសោ្លាក ដើម្បីបង្ហាញអំពីជីវិតរបស់លោកឪពុកដ្នីស

ប្ហ្លយើងដក់ថា៖ បូជាចារ្យដ្លបម្ើដល់បងប្អូនទាំងអស់ និងជាបងប្អូនបង្កើតសម្ប់បងប្អូន ទាំងអស់។  ពិតម្នរបៀបដ្លលោក 

ឪពុកដ្នីសស្ឡាញ់យើង ជារបៀបសាមញ្ញ ណ្នាំលើកទឹកចិត្តយើងយា៉ាងច្ើន ជាសញ្ញាសម្គាល់ន្ធម៌ម្តា្តាករុណា ដ្លព្ះជាម្ចាស់

បង្ហាញព្ះហឫទ័យប្ណីសនោ្តាសសម្ប់មនុស្សយើង។ អំបាញ់មិញ យើងសា្តាប់អត្ថបទគម្ពីរដ្លបង្ហាញថា យើងត្ូវត្ប្ចិត្តជានិច្ច 

ដើម្បីមនចិត្តដូចកូនក្ម្ងសម្ប់ចូលសា្ថានបរមសុខ។ លោកឪពុកដ្នីស មនចិត្តដូចកូនក្ម្ងម្នាក់ ដ្លត្ងត្ទទួល ត្ងត្ញញឹម 

ត្ងត្មើលទៅអ្វីៗថាល្អ។ យើងទាំង អស់គ្នាសូមអរព្ះគុណព្ះជាម្ចាស់ ចំពោះរបៀបដ្លលោកឪពុកដ្នីសទទួល និងបម្ើយើងជានិច្ច 

របៀបដ្លគត់ ឯកភាពជានិច្ច ទោះបីកិច្ចការខ្លះហួសពីកម្លាំងរបស់គត់ក៏ដោយ។ ប៉ុនា្មោនឆ្នាំមុន ព្លគត់ទទួលដំណឹងថាមន សកម្មភា

ពជួយបម្ើដល់អ្នកដ្លធ្វើការតាមសមុទ្ គឺមនជនជាតិភីលីពីនខ្លះធ្វើការតាមនាវ នៅឆ្ងាយពីផ្ទះមួយឆ្នាំ ពីរឆ្មោំ ព្លនោះលោកឪពុក

ដ្នីសគត់ឯកភាពទទួលកម្មវិធីន្ះភា្លាម ដើម្បីម្តងៗគត់ទៅថា្វាយអភិបូជានៅឯកំពង់ផ្សមុទ្។ ពីមុន ខ្ញុំបានសុំគត់មួយខ្ម្តង មកជួយ 

ណ្នាំលើកទឹកចិត្តកូនៗពិការរបស់យើងនៅភ្នំព្ញ ព្លនោះគត់ទទួលទៀត។ គត់ទទួលអ្វីៗទាំងអស់ ដ្លព្ះជាម្ចាស់សុំគត់។ សន្តី 

ត្រ្សា បានសរស្រអត្ថបទមួយទៀតថា៖ ព្លនាងខ្ញុំនៅក្ប្រព្ះប្ះដូងរបស់ព្ះអង្គ នាងខ្ញុំមិនចាប់ អារម្មណ៍ និងមិនភ័យខា្លាចនឹងអ្វីដ្ល 

កើតឡើងនោះទ្។ ឱព្ះយ្ស៊ូអើយ! សូមព្ះអង្គប្ទានកន្ល្ងមួយនៅក្នុងប្ះដូងន្ះផងសម្ប់ត្នៅថ្ង្ន្ះប៉ុណ្ណាះ។ ទីបីខ្ញុំចង់ 

បង្ហាញអពំសីច្ក្តសីងឃ្មឹរបសយ់ើង។ លោកឪពកុដន្សី ចលូចិត្តជិះម៉តូណូាស ់គតទ់ៅគប្ទ់កីន្លង្ដល្យើងមនិដល្សា្គាល ់នៅក្នងុពភ្្ន ំ

ក្នុងប្ទ្សកម្ពុជា។ គ្ប់ព្លគត់ចូលចិត្តអ្វីដ្លថ្មី គត់មនបទពិសោធន៍ថ្មី ទោះបីព្លខ្លះគត់ដួល ប៉ុន្ត្គត់នៅត្មនកម្លាំង ដើម្បីទៅ 

មុខទៀត។ យើងអាចនិយាយថា គ្ប់ឧបសគ្គដ្លមននៅក្នុងជីវិតរបស់យើង ហាក់បីដូចជាមិនប៉ះពាល់ដល់ស្ចក្តីសង្ឃឹមដ្លមននៅ 

ក្នងុដងួចតិ្តរបសយ់ើងទ។្ ការឈចឺាប ់សំណក មនិអាចប៉ះពាលន់ងឹសច្ក្តសីង្ឃមឹដល្យើងមនលើព្ះជាម្ចាសដ់្លមនព្ះជន្ម គងន់ៅ 

អស់កាលនោះឡើយ។ ន្ះជាអ្វីដ្លគ្ីស្តបរិស័ទយើងដ្លជាបងប្អូននឹងគត់ ត្ូវត្ច្ករំល្ក ត្ូវត្ផ្តល់សក្ខីភាព អំពីស្ចក្តីសង្ឃឹម 

ដ្លគត់បានច្កជាមួយយើង។ ក្នុងរដូវរង់ចាំន្ះ យើងបានរិះគិតរួមជាមួយគ្នាអំពីរបៀបដ្លយើងធ្វើតាមព្ះហឫទ័យ ព្ះបិតា ដោយរួម 

ជាមួយព្ះនាងម៉ារី លោកសាខ្ នាងអ្លីសាប្ត នោះបានណ្នាំឲ្យយើងខិតខំដើរតាមមគ៌របស់ព្ះជាម្ចាស់និងធ្វើតាមព្ះហឫទ័យ 

របស់ព្ះអង្គជានិច្ច។ ថ្ង្ន្ះដូចលោកដ្នីស ដូចសន្តីត្រ្សានៅក្នុងពាក្យកំណាព្យរបស់គត់ យើងទាំងអស់គ្នាយើងត្ូវត្យកចិត្តទុក 

ដក់ដើម្បីស្ឡាញ់ ដើម្បីរស់ ដើម្បីអធិដ្ឋានសម្ប់ថ្ង្ន្ះ។ ខិតខំស្ឡាញ់អស់ពីដួងចិត្ត អស់ពីសមត្ថភាពសម្ប់ថ្ង្ន្ះ គឺដោយសារ 

ថ្ង្ន្ះហើយដ្លយើងរៀបចំជីវិតអស់កាលជានិច្ចសម្ប់អនាគត គឺថ្ង្ន្ះហើយដ្លយើងកសាងស្ចក្តីសង្ឃឹមរបស់យើង មិនម្នថ្ង្ 

ស្អ្កទ្។ ជីវិតដ៏ខ្លីរបស់លោកឪពុកដ្នីស ជាសញ្ញាឲ្យយើងភា្ញាក់សា្មោរតីរំឭកយើងថា៖  គឺថ្ង្ន្ះសម្ប់ព្ះជាម្ចាស់ ថ្ង្ន្ះសម្ប់បម្ើ 

ពិភពលោកថ្ង្ន្ះត្ូវស្ឡាញ់ឲ្យអស់ពីកម្លាំងកាយ ថ្ង្ន្ះត្ូវត្សង្ឃឹមឲ្យអស់ពីកម្លាំងចិត្ត ដើម្បីរៀបចំជីវិតអស់កាលជានិច្ចនៅខាង 

មុខ។ បពិត្ព្ះបិតាដ្លណ្នាំជីវិតនាងខ្ញុំ បន្តិចទៀតនាងខ្ញុំនឹងឃើញព្ះអង្គនៅឯត្ើយនាយ សូមដឹកទូកដ៏តូចរបស់នាងខ្ញុំ នៅព្ល 

ដ្លនាងខ្ញុំឆ្លងកាត់រលកដ៏ធំត្ថ្ង្ន្ះប៉ុណ្ណាះ។ លោកឪពុកដ្នីសបានទៅដល់ត្ើយម្ខាង លោកបានចូលនៅក្នុង ជីវិតអស់កាលជានិច្ច 

រួមជាមួយព្ះជាម្ចាស់នៅ ក្នុងរដូវបុណ្យព្ះយ្ស៊ូប្សូតន្ះ។ ពិតម្នយើងអាចនិយាយថា៖  ចាប់ពីព្លន្ះតទៅ លោកឪពុកដ្នីសចូល

រួម នៅក្នុងពិធីបុណ្យព្ះយ្ស៊ូប្សូតអស់កាលជានិច្ចរួមជាមួយគ្ីស្តបរិស័ទទាំងអស់ រួមជាមួយបងប្អូនទាំងអស់ដ្ល សព្វថ្ង្កំពុងសម្លឹង

មើលព្ះភ័ក្ត្របស់ព្ះជាម្ចាស់ដោយផ្ទាល់។ នៅយប់បុណ្យព្ះយ្ស៊ូប្សូតឆ្នាំន្ះ នៅកំពង់សោម យើងបានដក់រូបលោកឪពុកដ្នីស 

នៅក្នុងរោងព្ះយ្ស៊ូប្សូត យើងអាចនិយាយថា៖ ពិតម្ននៅក្នុងចំណមទ្វទូត ទាំងឡាយដ្លកោតសរសើរព្ះជាម្ចាស់នៅយប់ 

បុណ្យព្ះយ្ស៊ូប្សូត នោះមនទ្វទូតថ្មីមួយដ្លឈ្មោះដ្នីស។ លោកឪពុកដ្នីសអើយសូមទទួលស្ចក្តីសុខសាន្តអស់កាលជានិច្ច !

លោកឪពុកដ្នីសអើយ សូមអធិដ្ឋានសម្ប់យើងទាំងអស់គ្នាផង!៕

 អាម៉្ន!



   លោកអូលីវីយ្ ជ្មីតអីស្ល៊ែរអភិបាលព្ះសហគមន៍កាតូលិកភូមិ

ភាគភ្នំព្ញបានមនប្សាសន៍ ដោយថ្ល្ងអំណរគុណដល់លោក 

ម៉ារីយ៉ូ ដ្លបានជួយឲ្យទឹកដីន្ះ ទៅជាសញ្ញាមួយន្សង្គមថ្មីដ្ល 

យើងទន្ទឹងរង់ចាំនៅក្នុងប្ទ្សកម្ពុជា។

   រីឯលោកបូជាចារ្យហ្គូសា្តាវ៉ូ អា្រដីយា៉ាន ប្នីត្ស ត្ូវបានចាត់ 

តាំងឲ្យទៅបម្ើការងរនៅមណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំព្ញខាងជើង៕

  
 ១៨ឆ្នាំនៃធម៌មៃត្តាករុណា                                                                                                              ជីវិត

ស្តបរិស័ទន្មណ្ឌល សកម្មភាពភ្នំព្ញខាងត្បូងប្

មណ៧០០នាក់ បានជួបជុំគ្នានៅព្ះវិហារព្ះកុមរ 

                                                       យស្៊ ូ(បងឹទពំនុ) នាទកី្ងុភ្នពំញ្ កាលពថី្ងទ្០ី៥ មករាន្ះ

ដើម្បីថ្ល្ងអំណរគុណដល់លោកបូជាចារ្យ ម៉ារីយ៉ូ ហ្គ្ហ្សុី និងលោក 

បូជាចារ្យហ្គូសា្តាវ៉ូ អា្រដីយា៉ាន ប្នីត្ស ដ្លបានមើលការខុស

ត្ូវ មណ្ឌលសកម្មភាពន្ះអស់រយៈព្ល ជាង១០ ឆ្នាកំន្លងមក។ 

   លោកម៉ារីយូ៉ ហ្គហ្្សីុ បានមើលការខុសត្ូវមណ្ឌលសកម្មភាព

ភ្នំព្ញខាងត្បូង ដ្លមន៣ ព្ះសហគមន៍ដូចជា ព្ះវិហារព្ះ

កុមរយ្ស៊ូ (បឹងទំពុន) ព្ះសហគមន៍ កោះនរា និងព្ះសហគមន៍ 

តួតាំង រួមជាមួយលោក បូជាចារ្យ ហ្គូសា្តាវ៉ូ អា្រដីយា៉ាន ប្នីត្ស។

     លោកបូជាចារ្យអង្គន្ះមនប្សាសន៍ថា ៖ ថ្ង្ន្ះលោកមនរំ

ភើបខា្លាំង ជាងថ្ង្ទទួលពិធីត្ងតាំងជាបូជាចារ្យទៅទៀត។ ជាព្ល 

ដ្លលោករីករាយជាងគ្ ព្ះលោកបានឃើញអំពីការរួបរួម គ្នាជា 

កំលាំង និងបើកចិត្តគំនិតត្មួយដើម្បីឲ្យព្ះសហគមន៍ រីកចំរីនទៅ 

មុខ។ លោកបានសង្កត់ធ្ងន់ថា ព្ះជាម្ចាស់ គឺជាឫសន្ការរីកចំរីន ន្ះ។

    លោកម៉ារីយ៉ូបានថ្ល្ងអំណរគុណដល់ព្ះជាម្ចាស់ និងអរគុណ 

ដល់គ្ីស្តបរិស័ទទាំងឡាយ ដ្លបានជួយជ្មជ្ងលោកនិង 

ធ្វើអោយព្ះសហគមន៍ មនការរីកចំរីន ទាំងជំនឿ និង សកម្មភាព។ 

លោកក៏បានសូមឲ្យគ្ីស្តបរិស័ទនៅត្បន្ត និងរក្សាជំនឿដល់គ្នា 

ទៅវិញទៅមក សាមគ្គីគ្នា និងរួមគ្នាជាកំលំាងដល់ព្ះសហគមន៍។

   លោកហ្គូសា្តាវ៉ូ អាដ្រីយា៉ាន ប្នីត្ស ជាបូជាចារ្យជំនួយមន 

ប្សាសន៍ថា៖ លោកសូមថ្លង្អំណរគុណដល់ព្ះជាម្ចាស់ដ្លបាន 

ចាត់លោកឲ្យមកប្ទ្សកម្ពុជា ដ្លជាកន្ល្ងមួយរៀនអំពីស្ចក្តី 

ស្ឡាញ់ និងជាទីផ្តល់សក្ខីភាពតាមរយៈស្ចក្តីស្ឡញ់។

ពិធីថ្លៃងអំណរគុណលោក  មា៉ារីយ៉ូ និង  លោកហ្គូសា្តាវ៉ូ

________________
ដ លីស________________

“Thank You and Goodbye” to 
Frs. Mario and Gustavo

            
   An estimated 700 Christians from pastoral district of
 southern Phnom Penh gathered at Child  Jesus Parish (Boeung
Tumpon) on January 5 to express their gratitude to Fr. 
Mario  GHEZZI and Fr. Gustavo  ADRIAN BENITEZ for taking 
care of the district for the last  10 years.
     Father Mario  GHEZZI  and Fr. Gustavo A. Benetez took 
care of the churches in the district of southern Phnom 
Penh, which has three Churches, namely: Child  Jesus Parish 
(Boeung Tumpon), Koh Noria Church and Tu Taing Church.
             Fr. Mario said that he felt happier now than on the day of his 
ordination to the priesthood, because he has done his best to 
carry out his responsibilities to build a community of faith and 
love. He emphasized that the Church is the root of all  progress.
   Fr. Mario expressed thanks to God and all Christians for 
supporting him and for helping the Church progress  both 
in faith and Pastoral activities. He also asked the Christians 
to continue and maintain  each other’s faith, solidarity and to
work together for the Church.
    Fr. Gustavo  ADRIAN BENITEZ, an assistant priest said that 
he would like to thank God for sending him to Cambodia, 
a place which became a source of  love and education.
 Olivier SCHMITTHAEUSLER, the Bishop of Phnom 
Penh said, thanking Fr. Mario for helping this district is 
appropriate as he had created a sign of a new society to 
which, all can look forward to in Cambodia. 
   The bishop also said that while all are saddened by these 
two priests’ departure,  the community is happy with what 
they have done in this district. He reminded that their 
departure is an act of God who has been instrumental
in their Pastoral lives and who now calls them to move 
on to build the faith communities in other places.
    Fr. Mario  GHEZZI  was appointed by the Bishop of Pnom 
Penh in this new year of 2014.to carry out his Pastoral
mission in Takmao district consisting again of three Churchs. 
However, Fr. Gustavo  ADRIAN BENITEZ was assigned 
to serve in the district of northern Phnom Penh.

មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំពៃញខាងតៃបូង
Pastoral Center of South Phnom Penh

រូបថតៈ សុធីរិទ្ធ
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